FORUMERERZE TREAIIZEATmRD 29(51), 2024
Tokyo University of Foreign Studies, Journal of the Institute of Language Research 29(51), 2024
<HHE TRBRB (TAXT M TRLYT 1) [T A AL ZOHD) ) >
b - ESY  BEMET—F RBRB 17ARI M TEFYTA1TTHA4R
EXDRED] TFE - FAERE] MhEt) NEREEMEX] TERIEE & RFABEX]
NMEHMBERDERER] [BE, BEHA & EREMmEX]

Tok Pisin: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’, ‘Voice and related expressions’,
‘Expressions of possession and existence’, ‘Transitivity’, ‘Complex sentences of adverbial
modification’, ‘Information structure and nominal predicate sentences’, ‘Markers of
information structure’ and ‘Negation, adjectives, and complex sentences of adnominal
modification’

LRy - w=7a, THHEKE
Rebecca MANIAKO, TIDA Syuntar6

T (HEREL) | B
Independent (Master of Education), Kyoto University

BE . ARIIREME (BRI (TAXT M 25XV T 1) [T A4 AEZDED) THTE - 171F
FHL MbEhde) [ GEFMERRD) B0 SRS & £ 5REE ) MERIEROBERE | [HE, BA
L REE ) (TEEFFZEATRE] &6 14-23 5, 2009-2018, HEANEZERY) I0H 5T 55 DT
5.

Abstract: This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘Passive expression’, ‘Aspect’,
‘Modality’, ‘Voice and related expressions’, ‘Expressions of possession and existence’, ‘Transitivity’,
‘Complex sentences of adverbial modification’, ‘Information structure and nominal predicate sentences’,
‘Markers of information structure’ and ‘Negation, adjectives, and complex sentences of adnominal mod-
ification’ (Journal of the Institute of Language Research 14-23,2009-2018, Tokyo University of Foreign
Studies).

DOI: https://doi.org/10.15026/0002001073

¥F—T—F:%&, TAXI N, EXVT 4, UsA A, FrH, F1E, MhEME, E30 GEAERRY)
B, G, AFREESC, BE, TEAR, EERERIE

Keywords: passive, aspect, modality, voice, possession, existence, transitivity, complex sentence, adver-

bial modification, information structure, nominal predicate, negation, adjectives, adnominal modification

0. [FL®IC

N7 e B NIRRT T a2 =KX= T OFEMCHAONDEFEREY Y - VLA —LTHD. L
Ry - v=TAFIOEEEHE S LTESL, AFHOIMEALTAhLMGREETHDL. |
7 BV OEELEMIIMEETSEZTLE LTE LT, NEEANSHENRER L 2209 257

ARBOEEERFEENREL, YUIAT47 - 23EVX RT40EBS 1R (CC-BY) FITHREELET.
™ https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.ja

1/123


https://doi.org/10.15026/0002001073
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.ja

Tok Pisin: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’ etc., Rebecca MANIAKO, TIDA Syuntaro

TRV, REEEFIIHEL OIS T2 D Th 72V (Mufwene 2001, T 2021). S35 itﬂ%;%
W E RO ONAHRTEZOSEL A HHINSGGET HEOHE N LI ZDOSEDEY FEmb
NCTEDH., ZOT—HFI~=Tan@bsd r7 - EOUEREZED-LOTHD. 21, ~=7 2k
EHTEEE CHRFELIEE D720 (FRICHEED D OFRRELZ TR S HTFRERIICEITEZ M -
VU ERENTAHEM G H 50, BIEOEERL LIXFLIESH Y, HEDFELAF IO THD. fil~
IL sapos (if), taim (when), bikos (because), so (so, so that), holdei (whole day), enitaim (any time) O f#
A7 B3 TIENR 0 FEEF Y OEEGHIR R 7 - B DR I o L BTN S8, dia (dear)
ZOMN OPOFEREITIFICEDO 7 - B DRHIZELL b LTINS, v=7 aidy o
NMEE T, BBEEO ~7 - BV ORBBLEEOTh D, THIZI99T E LY RTT « =a—F=7(C
L CREMRIT2ERTEZY, BFMICHZ « B 23T TidARna, 7 - v I
DNTEZENR Y OB EFEATE . Y7 — MO RAAND N - B2, fEOTEM NS - B
/75)6%031%%25:?“&)7‘:733, BIETIZI RAANEIXRAGETEET /2O MY« B U ORI RE TIEIE

LEERGH & DRI @Eﬂf@é.kﬁ,:@%iﬁ_ﬂhékbmﬁﬁ WZhHlz>Thr - B
%ﬂﬁ%%kbttw ETORIUIZONT RAAD (BDHWERAANZEES) 7 - B bl
BLTHD., ZOT—XFET=T aDHEo ECEHEINTH DD, EAMICIE=T2D k
7 s BV UL BEASTRVD, THND OREICEHBREFEBASTH LR LH 5. WO
WZH L, AEEICLAAEIZEBWT, HEEFSCORRRICE L TIIEEIC YN GE &, mHRIC
7 s BV UEADORBEEL TH T TCLESBEADOWI D7 —ANH 5 D12, SRECIRILOIEN
77— aryOhLMBETHL. TEHRTEBOHZET TH A A—L. 22F, 7 -
BUFD, 20O RTTT—v g OB OV TIE, a— S ARE & @ U CEEIC X D RBN
FH¥EHME %782 7= Smith (2002) DRFFENBREIT/2D.

F7 - BT EE LTHETHEIINASETHY, EVLNDGEITIERD R EE2Z~THRDY
FRUCEIND . LIEEOTH B —KI7e>250 K56 H 20T (cf. TH 2006, TH 2015), &
%®E’Kﬁﬁ’ﬁwﬁﬁﬁmﬁﬁ? AR TIEHIBE-B L2330 FoFitzEw s, T71E

—RFERIIFGFEODVIRITTIC L7 - B OFEFREr—~v L THDOH &L L, HlE
ﬂ fEN - Hitgk - ﬁﬁ@ﬁﬁfétbtiiamgimii T, HERERRIX oKL ER T
5. EfA4F (EE LTHEEBEREKOLD) | WCE DT HFESSY TEL. L, BREEDON
TIHEFL4FATH Y - BV O8E ’?fé“)t BBZ.

T IE 2023 005 2024 FEI2HNT T, BHFE (18K00533, 19KK0012) DBk % 5% 1) C1T7e 7=,
KEZEV Ry T« = =7 aPNESFIEEOFFERIC N7 - BV e B &AL, 0%, THR
PFEOEBERL N7« B OFELZ B E ~THHCRESCEM AT 72 5B CXXHNTEE - BMA1T72
DOTEBHEIR AT 207, BIXORRIAITHER O L DERHOTHDL b Db H DN, ~=7 aDHE
TEY BRBISCE AN AT T 85808 S 5. 7 a AT, BARERECRKENR 7 7 A4 WERIE
THMTRD7.

BISCH TITE M TR RBUCOWT, HFINTHE S, EEZHARKRBEDOSH, —FEOEESHA~T
AR TEDLDEIEETIHEBOEE AT v a2 TRYS TR L. THMES L CTv=7T 2R
DIZFISCFREIC [TS] & AF L7223, Bl « BN ATHE 2R RELCH B OMER DO B % LT A 13 &
YIRS OY
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o s evr o BEMET 2 (ZE3ERE) (TA b 22T 0], L _Xod - ~=72a, THBLHR

raAldemLen [ZH L T3S l—HLTHTELDOLH 528, long (2¥ LT at, to, about 72
EYNRICHET CREZELZMFEODT 20055, AREOED > BT7A4 7Y v 7o ZHANZ 20
HOX, UTO#EY ThHhD.

(1) # boundary between semi-words, ANA anaphoric, HABIT habitual, HORT hortative, INCL inclusive,

PN proper name, PREDM predicate marker, SFP sentence-final particle

1. TZBRE] GEHHRE £ 145
1-1 A X B IZAIZ L7z, Andy was hit by Bob.

(2) a. Bob paitim Andy.
PN hit. TR PN
TP T o 2Tz,

b. Andy, Bob paitim em.
PN PN hit.TR 3SG

T T A IR TN

1-2 AT BIZEEZEENT. Andy’s foot was stepped on by Bob.

(3) a. Lek blong Andy, Bob sanap antap long em. [TS]
foot of PN PN stand on.the.top at 3SG

T A DRBIIRTNED FIZSIDOT-.

b. Bob sanap (antap) long lek blong Andy.
PM stand (on.the.top) at  foot of PN

RARAIZ T 4 DRED FIZNE DT,

c. Bob krungutim lek blong Andy. [TS]
PM step.on.TR foot of PN

RATZ T 0 DRREEEAT.

1-83 A X B Iz £ 7. Andy’s wallet was stolen by Bob. Andy had his wallet stolen by Bob.

(4) Walet blong Andy, Bob i (bin) stilim.!
wallet of PN PN PREDM (PST) steal.TR

T T 4 DMARIR T BT,

U B = OB EIE bin T2 TOWITHIENFTRETH Y, L LARWVWER, ~=7 az&®H, Bl
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Tok Pisin: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’ etc., Rebecca MANIAKO, TIDA Syuntaro

1-4 WEH DK, FUTRASICH Tz, 2 Th D& bIRILZ2 D72, Last night, the baby cried.
So, I couldn’t sleep at all.

(5) a. Aste nait, beibi i krai, na mi no bin silip.
yesterday night baby PREDM cry and sc 1sg not PST sleep
FER IR AL S RL CTRATHR & 22 D 7.

b. Aste nait, beibi i krai, olsem na mi no bin silip. [TS]

yesterday night baby PREDM cry like.this and 1SG not PST sleep
WERIR A DI T2 D TRUTHIR & 72 2D 7z,

c. Aste nait, beibi i krai, so mi no (bin) silip.

yesterday night baby PREDM cry so 1SG not (PST) sleep
MR IR A DI BEIN T2 D TRUMZIR & 722 730 7z

d. Mi no bin silip aste nait, bikos beibi i krai.
1SG not PST sleep yesterday night because baby PREDM cry.

FERIR AL ISR T= O TRAUTHR & 72 73D 7.

1-5 FHLWVELR (AIZED2T) @THA. A new building was built (by Andy).
(6) a. Andy bildim niupla bilding.

PN  build. TR new  building

TUT AR LY I LT,

b. Andy wokim  niupla haus. [TS]

PN make.TR new house

TUT AR LWEEE T,

DFEEDEBEOFELHTELENVSORFEAONETHD. Z OGRS BT 2 OIX 5550 e 72 B
FHELEERELEA~D L TED. BxONEE YR — T 5% S H 52, Smith (2002:
129-130) iZ =2 — " AFHEZ W U T bin OFHPHBICRAONDLZ LE2RLTHADLIIEHLAELTE
<. ZOMOFHEDE~IZHOWTIE Smith (2002) Oifama 2 Iz, 2lE, ZOHD bin D—
ORNIBFEEFR 1 3 H DD, TNHLEARELERTHY, FOHIBUERIZ SV TH Smith (2002:
115-124) OWFFENREIZ/0 5.
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o s evr o BEMET 2 (ZE3ERE) (TA b 22T 0], L _Xod - ~=72a, THBLHR

1-6 WX TIE7 7 AGENGEZITA 5. French is being spoken in Canada.

(7) a. French em wanpla tokples lo Canada.
PN 3SG one language at PN

T URBIIITEO—ODSETHS.

b. Ol manmeri tokples French long Canada.

PL people speak.language PN at PN
NZIZAFTHTT T AFExEGET.

c. Canada em wanpla ples we ol manmeri tokples French.

PN 3SG one place where PL people speak.language PN

NFHENSDIIANINT T U AFEEFHT EHTH 5.

1-7 WA (AlZ) ¥ E4L7z. The wallet was stolen by Andy.

(8) a. Walet ya, Andy bin stilim.
wallet that PN  PST steal.TR

HOMATIT= T 4 BEAT.

b. Andy bin stilim  walet.

PN  PST steal.TR wallet

T T XM AT

1-8 HEIZIG 2 ENT 540 Td 5. A picture is on the wall.

(9) a. Wanpla piksa stap long wol.?

one picture be at  wall
MRBED & Z AT 5.

b. Wanpla piksa hangamap stap long wol.

one picture be.hung be at wall
HBEDIZENOTHD.

c. Wanpla piksa ol putim long wol. [TS]

one picture PL put.TR at  wall

— DD EBEIZ DT THS.

2 wol TBE] LWSHEIEIZEHOBETIIH E VEIINRV. RO~ v R EBET(1ESI T 5 H Tl
HAFL blain & W 5T L 3L,
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Tok Pisin: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’ etc., Rebecca MANIAKO, TIDA Syuntaro

1-9 AIFXBIZ/ HEINTASD. Andy is loved by Bob.

(10) a. Bob em lavim Analy.3
PN 3SG love.TR 3SG.

RAF T4 2EZELThHD.

b. Andy em Bob lavim em.
PN 3SG PN love.TR 3SG.

TUF AR TREZELTHS.

c. Bob em laikim Andy.
PN 3SG love.TR PN.

RAFT T 4 BDRFETZ.

d. Andy em Bob laikim em.
PN 3SG PN love.TR 3SG.

TUT 4 DT LR T BRRIFET.

1-10 AIXBIC/ 25 T[] & FiE7z. Bobsaid “--” to Andy. Bob tok olsem lo Andy.

(11) a. Bob tok olsem lo Andy.
PN say like.this to PN.

RAFT T 42 d 0T

b. Bob tok olsem na Andy harim. [TS]
PN say like.this and PN  hear.TR

RTBNHIEDTZ T 4 BEW=.

c. Bob tokim Andy olsem. [TS]
PN tell.TR PN like.this

RTNT T 412 ) E0T.

d. Bob tokim Andy olsem na Andy harim.
PN tell. TR PN like.this and PN  hear.TR

RINWZ LT LN HIEDTZUT 4 DEIVT-.

3 lavim (B4 IRV EEEY ORBETHS.
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o s evr o BEMET 2 (ZE3ERE) (TA b 22T 0], L _Xod - ~=72a, THBLHR

1-10-a A SAEB SAHHENT, 4 B SADHEICIT>TAET. Andy was called by Bob, and

is in Bob’s room now.

(12) a. Andy em Bob kolim em na em stap lo rum blong Bob nau.
PN 3SG PN call.TR 3SG and 3SG stay at room of PN now

TUT A IR TP TR T OMRIAS B S

b. Bob singautim Andy na Andy go stap lo rum blong Bob nau. [TS]

PN callTR PN and PN go stay at room of PN now
RAFT T4 BT T ISR T OHMRIATOTHD.

c. Bob singautim Andy go stap lo rum blong Bob nau. [TS]

PN call,LTR PN go stay at room of PN now

RANIZ T 4 BNERTOEBIATOTCH DRI, | RANE= T 4 B TSR
TOEBIZITOTHD.

1-10-b B AR A SAZFEAT, A SAIFS B SADHREICIT>TAET. Bob called Andy, and

Andy is in Bob’s room now.

(13) a. Bob kolim Andy na em stap lo rum blo Bob nau.
PN call.LTR PN and 3SG stay at room of PN now
RNANEZT T WA TRIIR T DHRIC A .

b. Bob singautim Andy na Andy go stap lo rum blong Bob nau. [TS]

PN callLTR PN and PN go stay at room of PN now
RTFT T 4 2T T 4 35 R T OHRBIAITOTHAD.

c. Bob singautim Andy go stap lo rum blong Bob nau. [TS]

PN call,TR PN go stay at room of PN now
RTFT T A BERTOEHBIATOTH LR IFAL. | RTFT T  ZWFATHR
TOHBIATOTHAS.

2. T7ARY b1 GEMsRE 2 155%)
2-1 ~ZA (EFE4H) X/ HONT b 97, Andy already came.

(14) a. Andy (em) kam pinis.

PN  (3SG) come PRF

TUF 413 h DK
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Tok Pisin: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’ etc., Rebecca MANIAKO, TIDA Syuntaro

b. Andy kamap pinis.

PN  arrive PRF
N A S Y - LAY -

c. Andy kam stap pinis. [TS]

PN come stay PRF

TUTAEHIRTHD.

2-2 ~Z A (EFE4H) X/ HOANT H 9K ThD. Andy has already come.

(15) a. Andy (em) kam pinis.

PN  (3SG) come PRF
T 03 h DKz

b. Andy em kam pinis na stap.

PN 3SG come PRF and stay
TUTAIEHIRTHD.

c. Andy kam stap (pinis). [TS]

PN  come stay (PRF)

T4 (H9) KThD.

d. Andy kamap pinis longtaim.

PN arrive PRF a.long.time.ago

TUT IR VBN S 9B W, [BIET R

2-3 ~ZA (EFE4H) X/ HONT £728KTHZ2V>. Andy hasn’t come yet.

(16) a. Andy (em) no kam yet.
PN (3SG) NEG come yet

TUF AT FEERTHR.

b. Andy no kam yet (long haus).

PN NEG come yet (to  house)
TUTAIFERE (FRID) HNTHR.

c. Andy no kam stap yet. [TS]

PN NEG come stay yet

TUT AT ETRThHIR.
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- v s FEEMET S [ZERBL (TR~ T2X2UT 1), Lo

2-4 ~Zh ([HEA

(17) a.

2-5 ~xhn ([HE4

(18) a.

b.

Andy (em) no kam yet.
PN (3SG) NEG come yet

T AT ETTRTHIR.

Andy bai kam klostu.

PN FUT come soon
TUT 4L TS,

Klostu (taim) bai Andy kamap.

soon (time) FUT PN  arrive

TUTAEL 9T IAL.

26 (H!) ~ZANHKZ ! (Oh!) Andy has come!

(19) a.

b.

O, Andy kam pinis!

oh PN come PRF
H! T 40K

O, Andy ya. Em kam/kamap nau.

oh PN SFP 3SG come/arrive now

H! UEH) =T 4233k 7- X!

2-7 WERA~Z ATz X, Andy came yesterday.

20) a.

Andy ya, em i kamap aste.

PN ANA 3SG PREDM arrive yesterday

(EATINRTE kD &oT2) =27 4 IFRERAF N2 L.

Aste tasol Andy kamap.

yesterday just PN  arrive
ERABHR S E/0D LT 4 BN

Mi toksave olsem aste Andy kamap.

1SG announce that yesterday PN  arrive

MR T A NENWZZ 2 ZICBmbET 5.

9/123
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Tok Pisin: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’ etc., Rebecca MANIAKO, TIDA Syuntaro

d. Andy kam aste.

PN come yesterday
T T 4 IR KT

e. Aste Andy kam/kamap.

yesterday PN  come/arrive

MER T ¢ AT,

2-8 MEH~Z AT 72h272 &, Andy didn’t come yesterday.
21) a. Andy no kam aste.

PN NEG come yesterday

T T IR AR AR DT

b. Aste Andy no kam (ya).
yesterday PN NEG come (SFP)

MER =T ¢ i3k o7 (L),

c. Aste ya Andy no kamap/kam.

yesterday ANA PN  NEG arrive/come

MEADZ RO T 1Tk 7207

29 (B3 oV Tz H R~/ Talready ate that apple.
(22) a. Mi kaikai® (displa) apol pinis.

1SG eat (this)  apple PRF

i (bo) Vrazdy dRi.

b. Apol ya, mi kaikai pinis.
apple ANA 1SG eat PRF

oV IR BRITE ) B

SR - BV OMBIEIXIEE A EBBERICHEREE -im OEREZ T 5, kaikai [R5,
drin/dring [€k3e), save [>Tk D], tromoi [T 5] FEbLInRBINNRE L.
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o s evr o BEMET 2 (ZE3ERE) (TA b 22T 0], L _Xod - ~=72a, THBLHR

2-10 FFHoV I EFERBITHRY. JRIEHD Y v TE F72/ 720 . Thaven’t eaten that
apple yet. / I won’t eat that apple.

(23) a. Mi no kaikai displa apol yet.
1SG NEG eat  this apple yet
FEZHDY o TEELERETHRU.

b. Apol ya stap, mi no kaikai yet.
apple ANA stay 1SG NEG eat  yet

HOYU TG (FOFEFE) HD, RTFELEITHRD.

c. Mi no nap kaikai displa apol.
1SG NEG FUT eat this apple

IIHDOV v THLEHERRD T L1720,

d. (Mi pulap.) Mi no nap kaikai apol ya.
(1sG full) 1SG NEG FUT eat  apple SFP/ANA

(FATTRETZ. ) FUEY TRV, [R50 D IE72R0.

2-11 HONTE (BRI E) 2OV v AZBRXTHET /B ThDHEZATT. He's eating that

apple just now.

(24) a. Em kaikai displa apol nau tasol.
3SG eat  this apple now just

ZONFIZEDY A bHLRe) EESBRIThHhD.

b. Displa apol em kaikai nau.

this  apple 3SG eat  now
ZDY L ANIEDANNERBEIThD.

c. Em wok lo kaikai displa apol nau. [TS]
3SG PROG to eat  this  apple now

FOMNIEZD) v ITEREXTHhDEZAT.

2-12 BEHPWTh D/ E0BVTdh7z. The window is open. / The window was open. / The window

is opened. / The window was opened.

(25) a. Windua em op.

window 3SG open

BHRHNTHD. BNV,
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Tok Pisin: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’ etc., Rebecca MANIAKO, TIDA Syuntaro

b. Windua em op/open  pinis.

window 3SG open/open PRF
WRHIOHNTHD. B d 5BV,

c. Windua em op/open  stap.

window 3SG open/open stay

BBV THS.

2-13  FAIXARAHTR 2 38T 38/ Td 5. 1read the newspaper every morning.
(26) a. Mi save ridim niuspepa (lo) olgeta monin.
1SG HABIT read.TR newspaper (at) all morning
TR 2T A THD.

b. (Lo) olgeta monin mi save ridim  niuspepa. |[TS]

(at) all morning 1SG HABIT read.TR newspaper

TR 28T A TH D,

2-14 Hiprcld (Bl d) BRES A TH L. You look like your mother.

27) a. Yu luk olsem mama blong yu.
28G look like mother of 28G

HRTIIHRT-OBREAORH 7

b. Yu Iluk wankain olsem mama blong yu. [TS]

28G look similar like mother of 2SG
BRI OB E AT

c. Pes blong yu Iuk olsem mama blong yu.

face of 2SG look like  mother of 2SG
HRIZOBEIIHRT-OBRIADR I T2,
2-15 FLITZ OtEfE H 2421282 Th7z. Tused to go to school every day (back then).

28) Mi save go long skul (lo) olgeta dei bipo.
1SG PROG go to  school (at) all day before

(INES= SRR ST Ao N QgAY
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o s evr o BEMET 2 (ZE3ERE) (TA b 22T 0], L _Xod - ~=72a, THBLHR

2-16 FAIF~IZ (REREOLHIRE) 172722 L2389 %. Thave been to New York.
(29) a. Mi bin go long New York.

1SG PST go to PN

FI=a—a =217 ENnH 5.

b. Mi go pinis long New York.
1SG go PRF to PN

I=a—a— 27202035 5.

c. Mi go long New York pinis. [TS]
1SG go to PN PRF

E=a—a =272 23 d 5.

d. Mi lukim pinis New York. [TS]
1SG see.TR PRF PN

AFT=a2—T =T 2RI LRHD.

e. Mi Iukim New York pinis.
1SG see.TR PN PRF

FF=a—a =0 R b5,

2-17 oL RFTEV H LI &V 47, Finally, the bus began moving.

(30) a. Nau tasol, bas stat long muv/go.

now just bus begin to  move/go
BT ANAFE EH LT

b. Nau tasol bas orait na em muv/ron.

now just bus alright and 3SG move/run
AT ANZTE Y BT/ ED LT
2-18 WERf&ITT 2L E Thiz. She slept all day yesterday.

31) a. Em slip long monin go apinun  aste.

3SG sleep at  morning until afternoon yesterday

WEHAE (Z0) 13RI G TP E TR THAITZ.
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Tok Pisin: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’ etc., Rebecca MANIAKO, TIDA Syuntaro

b. Aste em slip go go holdei.
yesterday 3SG sleep on and.on whole.day

WERME (&) 132BIRYET 7.

c. Aste em slip go go olgeta dei. [TS]
yesterday 3SG sleep on and.on all day

WERDE (Z) 13— R PIRY 7.

2-19 FFzhzab r oL a~Thiz. Itried eating it a bit.

(32) a. Mi traim long kaikai liklik.
1SG try.TR to eat little

HITZENEH L oL AXTH.S

b. Em mi traim long kaikai liklik.
3SG 1SG try.TR to eat little

ZHIRIT B XD L BXTAHI.

c. Mi traim long kaikai displa liklik.
1SG try.TR to eat  this little

Tz broEBITHT.

d. Mi traim long kaikai samting ya  liklik.
1SG try.TR to eat thing ANA little

bz bl oL B THI.

2-20 HONTEN (B) ZHARITSHITEL~T-. He gave them to everyone.

(33) a. Em givim long olgeta manmeri/lain.

3SG give.TR to  all people/group
HDONFIETOALRITHT .

b. Em givim long olgeta ol wan wan manmeri’. [TS]

3SG give.TR to  all PL each each people

HOMNFTETDOAXIZ—A—ABHITT.

b mAED = A (RIE) BRREIXT 74V MiBTEuThs.
7 Z OCWRTIEL manmeri 13 lain (2 X #~3 TX 2V, wan wan manmeri 78 [FHENDAN] ZH5
FDIIZ¥ L, wan wan lain X [ZNFho 7 v—7) 7.
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o s evr o BEMET 2 (ZE3ERE) (TA b 22T 0], L _Xod - ~=72a, THBLHR

2-21 b, (Fi7=Hi13) 17< & ! Let’s go!
(34) a. Yumi go!
1PL.INCL go
ST .
b. Mipla go!
IPL  go

SHATN.

2-22 HHERIZKBEDJE Y %8> Td %. The earth goes around the sun.

(35) a. Displa graun (save) raunim san.
this earth (HABIT) revolve.around.TR sun

ZOMIIRGOEY 2% (b7,

b. Graun save go long sekol raunim san.

earth HABIT go at circle revolve.around.TR sun
HUTE 2O TENE KGO Y 2% 6 D72,

c. San ya (save) kam long olgeta monin na go daun long olgeta apinun.

sun ANA (HABIT) come at  all morning and go down at  all afternoon

KB, w5 k.

2-23 HORITAITHEN S 572, That tree is about to topple.

(36) a. Displa diwai bai klostu pundaun.

this tree FUT soon fall
HORIFAIZHENZ ST

b. Diwai ya  bai/laik klostu pundaun.
tree  ANA FUT/be.about soon fall

HORIFTAITHENS S EMND &2 AT

2-24 (FLID) HOSL<HESE L Z A7, 1 was almost about to trip.

(37) a. Klostu mi pundaun.
soon 1SG fall

ESL AT,
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Mi  klostu pundaun. [TS]
1SG soon fall

5L Z AT

Mi  pundaun klostu. [TS]
1sG fall soon

ESL ZAREDT.

2-25 HWIHENH D DT, R a# 82T <. Wewill have guests tomorrow, so I will buy some bread.

(38) a.

2-26

Mipla bai gat ol lain kam tumora  olsem na bai mi baim sampla bret.

IPL  FUT have PL group come tOmorrow so and FUT 1SG buy.TR some bread
P H B A T DR EZ T ~D DO TRIT/ S Z N DNE 5.

Tumora sampla lain  bai kam, olsem na mi bai baim sampla bret.

yesterday some group FUT come SO and 1SG FUT buy some bread

BAH —BEDOEDRKD D TRII N WL DO0nE 5.

(FLIX) ~i2 (FF et e ) 7oL &, ZD48% E>7-. 1(had) bought this bag when I

went to Tokyo.

(39) a.

2-27

Mi (bin) baim displa bek taim mi go long Tokyo.
1SG (PST) buy this bag when 1SG go to PN

IR T oL &, ZoREHEOT-.

Taim mi go long Tokyo, mi (bin) baim displa bek. [TS]
when 1SG go to PN 1SG (PST) buy this bag

FNIHRFI AT O &, ZooREEST-.

(AT~ (G E i & p) 17< R A7 <HNS, 204 H>7-. 1 (had) bought this bag

when going to Tokyo®.

40) a.

Mi bin baim displa bek taim mi bin wok long go long Tokyo.
1SG PST buy this bag when 1SG PST PROG to go to PN

ANTHAUAT < IRHPIUS, ZOREHEST.

S WD OBRERD S L EERAEFEORRLHEC S OAN L TH S, WEOSIEBOTIE
(40a) <> (40b) £ b (40c) DR ICEKIT 5 = L HRZL,
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b. Mi bin baim displa bek bifo  long mi go long Tokyo. [TS]
1SG PST buy this bag before at 1SG go to PN

ATHAFUAT AN, ZoREEST.

c. Mi laik go long Tokyo na mi bin baim displa bek. [TS]
1SG be.about go to PN  and 1SG PST buy this bag

HIIZITM D LSO TZ 0l EE o7

2-28  (FLIX) R THEH T 0EEE 5= D% > CTd7-. 1knew he (had) bought this bag in this

market.
41) Mi save olsem em (bin) baim (displa) bek long (displa) maket.
1SG know that 3SG PST buy (this) bag at (this) market

FLFED (ZD) THET (D) ®EBSFOEMSTHI-.

3. T®8Y T+ EHRE 55 16 5%)
3-1  (ZOEFERKITSTZD) I EOTHWNTT L. You may go home (when you are done with
that work).

42) a. Yu ken go lo haus taim yu pinisim displa wok.
2SG may go to house when you finish.TR this  work
EOHFEEZEATDIFOTHEWNWNTT L.

b. Yu go lo haus taim yu pinis (lo) wok.
283G go to house when you finish (to) work

TOHFEZLY EATZDEHO TS,

c. Taim yu pinis (lo) wok, yu ken go lo haus.

when 2SG finish (to) work 2SG may go to house

32 (ELThHNbL, X)) TNERETUIWT 20,/ Zhz /&% 7. You may not eat that.

(43) a. Yu noken kaikai displa.
2SG NEG.may eat this

INERERDL.

b. Noken  kaikai, em no gutpla.
NEG.may eat 3SG not good

FNEBD, B ROThHD.
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c. Noken  kaikai, em sting pinis.

NEG.may eat 3SG spoil PRF

TNEBD, bIEOTHAD.

3-8 (B A27dT) ReHiEs D52 iE72 5720 . We must go home now.
(44) a. Mipla mas go long haus nau.
IPL  must go to  house now
BT HI1EH O Rk bR ITIUTR 50,
b. Yumi (hariap) go lo haus nau.
1PL.INCL (hurry) go to house now
Hizbidb H (RVT) RIS 5.
c. Nait ya, yumi go.
night SFP 1PL.INCL go
HRENT-DOT, F6H 9.
34  (MABMEDLEHEND) ZEFOTHT 1T 5 30 K. You should take an umbrella.
45 a. Yu mas karim  ambrala.

2SG must carry.TR umbrella
FERFHIR T

b. Yu
2SG may carry.TR umbrella

ken karim ambrala.

LB T HH D K.

c. Karim ambrala wantaim yu.

carry. TR umbrella with

AEFHLRSV. WAKS L.

35 marLoh, FHOELSZLEZMIANETE /M b,

your(their) children when you(they) get old.

(46) a. Yupla mas harim

2pl

Em bai
2SG 3SG FUT rain

must hear.TR word of PL child

ren.

You (People) should listen to

toktok blo ol pikinini blo yupla taim yupla kamap lapun.

of 2PL when 2PL become old

il @Iz &£ b, FHROFELZ L2 ~EZ.
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Yupla mas harim (toktok blo) ol pikinini blo yupla taim yupla go lapun.
2pl  must hear.TR (word of) PL child of 2PL when 2PL go old

i@ Iz £ b, FHROFELZ L2 ~EZ.

Yupla mas harim  toktok blo ol pikinini blo yupla taim yupla lapun (pinis).
2pl  must hear. TR word of PL child of 2PL when 2PL old (PRF)

bielcE Iz Lo, FHROFSZ L ZH IS

3-6 BENEN=OT, (LX) HE-721 . I'm hungry, so I want to eat something.

@47 a.

e

Mi  hangre, na mi laik kaikai wanpla samting.

1SG hungry and 1SG want.to eat one thing
BIENZENTZD T, T Z BT,

Mi hangre, mi laik kaikai.
1SG hungry 1SG want eat

BERZENT-DT, FATETZ0.

Mi  hangre, mi laikim  (sampla) kaikai. [TS]
1SG hungry 1SG want.TR (some) food

BENZENT-DOT, FE (1H) B L.

Mi hangre, mi laikim  samting blo kaikai. [TS]
1SG hungry 1SG want.TR thing to eat

BENZENT=DT, FATEDEWER L.

3-7 FREEBHLEH 9. I will take that.

48) a.

b.

C.

Mi  bai kisim displa.
1SG FUT take.TR this

FLAELY E£9.

Kam, mi  karim.

give.me 1SG carry.TR
L2 SV, FARFFON G,

Kam, mi halivim yu.

give.me 1SG help.TR 2SG

LS, AR FESND.
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3-8 HRXbH, —HEICEIRAEREIEY H. Let’s eat lunch together.
(49) a. Yumi  kaikai lanch wantaim.
Iplincl eat  lunch together
(b7el=b) —HEICEITHEREL .

b. Mipla kaikai lanch wantaim.

Ipl eat  lunch together

(B7plzb) —HICETRZRE~NL . [ (DR L3RIl —HEICEIRERND L.

c. Kam, yumi go lanch.

HORT 1PL.INCL go have.lunch
S (Bl b—HKID) EIMERANLD.

d. Yumi go kaikai.
1PL.INCL go eat

(BHpl=b —F12) BT ).

e. Olsem, yumi go kaikai (wantaim).

like.this 1PL.INCL go eat (together)

EFNRD (BHlplzb—HfIZ) BTN,

3-9 —HEICEITHRAEREEAN? Shall we eat lunch together?
50) a. Inap yumi kaikai (lanch) wantaim?
if.you.please 1PL.INCL eat (lunch) together
—HEZ (F) THERNITHLALWTT .

b. Inap yumi go kaikai wantaim?

if.you.please 1PL.INCL go eat  together

— I TR E RO TH EA LNTT A

3-10 HHA, BWRERIZRD EWWAdh., /BHREIFEREVWREICRSDTIELWW R .

sunny tomorrow.

(51) a. Mi laik/laikim olsem bai gat san  tumora.

1SG want.to/want. TR that FUT have sunny tomorrow

HHHEPNRS Z L 2R ET.
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Tumora mas  san! [TS]

tomorrow should sunny

HHIZHZARL e HR.

(Sapos) tumora  san, bai gutpela stret.

@if) tomorrow sunny FUT good  really

NSNS P g DR 1 Al A AN il

311 (RIEZZTHOTHLIND) TIZENRZR D THRZ S, (I will wait here.) Bring it here
immediately.
(52) a. Mi bai weit long hia, karim  kam hariap.
1SG FUT wait at  this.place carry.TR come in.haste
HEZ ZTRHOTR LN T SICENZFF O TR S V.
b. (Go) karim  kam nau tasol.

(go) carry.TR come now just

(AT7-o7T) AT <ENERFOTHR X,

3-12 20X ELESLELTWELEITEEAN? Could(Would/Can/Will) you lend me that pen?

(53) a

Inap yu givim mi displa pen?

if.you.please 2SG give.TR 1SG this  pen
ZTORCZE (BLT) WEETEEAN?

Inap yu givim mi displa pen? Bai mi yusim liklik taim na mi
if.you.please 2SG give.TR 1SG this pen FUT 1SG use.TR little time and 1SG
givim  bek.
give.TR back

ZOXRVE (BLT) WEETEEAN? broro>TRLET.

Inap mi  borowim  displa pen? [TS]
if.you.please 2SG borrow.TR 1SG this

FORCEEBY)THLIALWNWTTN?

(Givim) pen kam.

(give.TR) pen hither

Ny (A !
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(54)

3-14
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e. Givim mi pen ya.

give.TR 1SG pen SFP

TR,

a. Em save lo ridim  Chinese.

3sG know to read.TR Chinese

BHONIHEFEDOHSTT MO ThET.

b. Em (i) nap lo ridim  Chinese. [TS]

3SG PREDM be.capable to read. TR Chinese

BHONTHEIFEDFH D £ 9.

c. Em ken ridim Chinese.

38G can read.TR Chinese

DO NTTEIFED GO £ 9.

d. Em save rit na rait lo tokples Saina. [TS]

3SG HABIT read and write in language China

HONIHEFEOFHA»EE 2T HATT.

HieZ LN TXEJ. He canread Chinese.

220 35 < T, Z2ITMARENTH H DD, 8D 7e0 [ can’t read what is written here because
the light is so weak.

(55) a. Mi no nap long ridim  wanem ol raitim  long hia bikos  lait

1SG NEG be.capable to read.TR what 3PL write.TR at

em no strong.

3SG NEG strong

BN N5 T, Z IR ENTH DD, FHORN

b. Mi hat lo rit ya, lait (i) no  strong.

1SG hard to read SFP light (PREDM) NEG strong

D OIFFELWL L, B R5ND.

c. Mi painim hat lo rit  bikos lait (i) wik.

1SG find.TR difficulty to read because light (PREDM) weak

B0 REFV LA DI EE A E 2 5.

22/123

this.place because light



o s evr o BEMET 2 (ZE3ERE) (TA b 22T 0], L _Xod - ~=72a, THBLHR

d. Lait (i) no strong na mi no rit. [TS]

light (PREDM) NEG strong and 1SG FUT read

BH2ND NEFWDBEOD RN Th DIED 720D,

3-15 (FHIRCHBELENLD) HOHIEHE I EFENTHADITTE b 5 EWIZEDRV. They should

have arrived by now.

56) a. Ol (i) nap long kamap pinis.

3PL (PREDM) be.capable to  arrive PRF
BHEd 9 EFENTHDHILTE.

b. Ol (i) mas kamap pinis. [TS]

3PL (PREDM) must arrive PRF
BHIEH 2 BFENTHDITEDR.

c. Ating ol (mas) kamap pinis. [TS]
probably 3PL (must) arrive PRF

TESAMEBIEE DB NTHD (ITEDRWY).

3-16 (B ANIL) HBIXTESAHRNES 5. He probably will not come tomorrow.

57 a. (1) luk  olsem em (bai) no nap kam tumora.

(PREDM) seem like 3SG (FUT) NEG FUT come tumorrow
HDONIFTHBHKIRNES 5.

b. Ating em no nap kam tumora.

probably 3SG NEG FUT come tumorrow

725 A B D NTHAH K.

3-17 BWHIXELEKRRNRAT, EDLBEPTHEMNENTZA B/, They haven’t come yet,

their car must have broken down.

58) a. Ol no kam yet, kar blong ol mas bagarap ya.

3PL NEG come yet car of 3PL must be.broken SFP
W DITETERK R, EOLEEPENTATL.

b. Ol no kam yet, ating kar blong ol (mas) bagarap o0? [TS]
3PL NEG come yet probably car of 3PL (must) be.broken or

W BDITFETERZR, TESAHEDR (E9%) Bizoh.
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Ol no kam yet, kar blong ol luk olsem bagarap vya. [TS]

3PL NEG come yet car of 3PL seem like be.broken SFP
B OIT IR, ERENTZALS .

Ol no kam yet, ating kar blong ol bagarap (ya).
3PL NEG come yet probably car of 3PL be.broken (SFP)

W HIXETRR Y, TSAHERERTZAT.

(BRZZLHDNITFIZ) b, BENE LILRWVL, ARV E LILRY.

He may be there, but he may not be there.

(59) a

b.

C.

3-19

(60) a.

Mi no save, em mas stap long hap o em no stap.

1SG NEG know 3SG must stay at that.place or 3SG NEG stay
LYY N AR VIRV AVIEY SN E S, N SR AN AR

Mi no save, em (mas) stap long hap o nogat. [TS]
1SG NEG know 3SG (must) stay at that.place or NEG

HDOANNBDE I DFEAINIZ B0,

Em (mas) stap long hap o nogat, mi no save. [TS]

3SG (must) stay at that.place or NEG 1SG NEG know

BDONBBDIE DD, RATT B IR,

(B> THT) ED b HRITITENH HX°9 72, Tt seems you have fever.

(1) luk  olsem yu gat skin hot/hat.
(PREDM) seem like 2SG have body hot

BHIRTTBR D DR T2,

(1 luk  olsem) yu skin hot.
(PREDM seem like) 2SG body hot

HIRIZFEDR DD (H12).

(1 luk  olsem) skin blo yu hot.
(PREDM seem like) body of 2SG hot

BT ITRBEN (D7),
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3-20 (REHHMIZZAUL) B HITRAFES S 972, It’s going to rain tomorrow.
(61) a. (Em) bai ren tumora.

(3SG) FUT rain tomorrow

B H 2D,

b. tumora  (em) bai ren.

tomorrow (3SG) FUT rain

A2 EED.

321 LLBENRHOD, bOBEEZESAZ TN EZH. If I had money, I would buy that car.
(62) (Sapos) mi gat moni, bai mi baim displa kar.
@if) 1SG have money FUT 1SG buy.TR this car

bHLBENHHOIES, HOHEELHS.

322 LLOREDHA~TLNTHRNPDTL, FMIZ I EVETRNOZTEH. If you

hadn’t told me, I wouldn’t have gotten there.

(63) a. Laki/Gutpla yu toksave lo mi. Nogat, bai mi paul lo rot.
lucky/good 2SG inform to 1SG NEG FUT 1SG getlost at road
A~TINT GER) MfhoT. TRITFIUTETESTH.

b. Sapos yu no tokim mi, bai mi no nap go/kamap long hap.

if 2SG FUT tell.TR 1SG FUT 1SG NEG FUT go/arrive at  that.place

b LBRIENEDTINTHRNDTD, FATE ZIATIH/E T 2007,

3-23  (HDONIL) HATE72RDTdhD. He's wanting to go to the city.

64) a. Em laik (long) go long taun.
3SG want.to (to) go to  town
HDNIHEMTETRDOThD.

b. Em i gat laik long go long taun. [TS]
3SG PREDM have desire to go to  town

HONTEMTESIZBOThD.
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3-24 ElCHLENED LEKEHE A, Let me drink that a bit.

(65) a. (Kam) mi drin liklik.
(give.me) 1SG drink little

(Zoblz<hnk,) #EXDLEKED.

b. Inap mi drin liklik.
if.you.please 1SG drink little

FEIZD LEREE TV EET £ 32

c. Larim mi drin hap.

let.TR 1SG drink part

BN MR O I SET.

3-25 ZHIFHDNIZFSTIT A F->TIT2HE & 5. Have him bring that. / Let’s have him
bring that.

(66) a. Tokim em karim  displa (go).
tel. TR 3SG carry.TR this  (go)
INZxHDADFFS (TTL) RIITE.

b. Yumi larim em karim  displa.

1PL.INCL let.TR 3SG carry.TR this
HDONPBINZESIZENELD.

c. Toksave long em karim  displa go.

inform to  3SG carry.TR this go

HONZINEZFSO TP HLE T .

3-26 FOT—T DO EOREFIIE TR EZV. Eat the snack on the table afterwards.

(67) a. Kaikai bisket (long tebol) bihain.
eat cracker (at  table) later
(T—=TNCHD) 7Ty —IFETERRI.

b. Displa kaikai long tebol, bai yu kaikai bihain.
this food at table FUT 2SG eat later

T—T M HDHENI% TRERD AT L.
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c. Yumi kaikai dina  pastaim, bihain OK yumi kaikai fruts.

1PL.INCL eat dinner first later then 1PL.INCL eat fruits

EOVRERENT, ZNBRKITOTHLRDZENEE .

3-27 H oL R IEKE LA D7-. If only I had come earlier---

68) a. Mi no laik kam eli liklik. [TS]
1SG NEG think.of come earlier little

HID LR KU Lo, (BERZ LICELSEKDIENIEL RN DOT=.)

b. Mi no laik kam eli liklik. Bai mi go wantaim yupla.
1SG NEG think.of come earlier little FUT 1SG go with 2PL

b oD LREAKNTE DT, Blebe —RIAIT< 2L TS DI,

c. Sapos mi kam longtaim:--

if 1SG come long.before
H LI O LRk Th..

d. Sapos mi kam longtaim, bai mi nap kaikai gutpla kaikai.

if 1SG come long.before FUT 1SG be.capable eat  good food

H LT LN THIITFIIER LD DIZH Y ST ThT-.

3-28 bzt R AT oS (5 TTA) ? Whatif you go together?
(69) a. Yupla go wantaim (0)? [TS]

2PL  go together or

BRTFETFATEET ( EOLETH) 2

b. Yumi go wantaim (0)? [TS]
1PL.INCL go together or

FLEEIZ—RBIATEEEI D (( EOLETH) ?

c. Olsem wanem sapos yupla go wantaim?

like  what if 2PL go together

BHIRTFEIT—HEAT D26 £ ) TE.
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3-29 A ULNBZFARZ LD N! How would I know (about that)!

(70) a.

3-30 ZnzfEorc (BHEELZ) DiF, BRSALEEIR? vz, FAESTD K.

Bai mi save olsem wanem (long displa)?

FUT 1SG know like what (about this)
(FhipZ b)) BRED LTHDDLITNH D0,

Hau bai mi save?

how FUT 1SG know
oLcmnBroy?

Em (i) no samting blong mi.

3SG (PREDM) NEG thing  of 1sG
FAUIRAMCEIE S 2 & Tld7eu.

Em i no bisnis  blong mi. [TS]
3SG PREDM NEG business of IsG

ZIUTRDFN-DT2 Z & TIEAR0.

made this, didn’t she? / No, I made it.

71) a

Mama blong yu mekim displa? Nogat, mi mekim displa.

mother of 28G do.TR this no 1SG do.TR this
INELEZDIE, BEISATEIR? Wz, BB L7zZo k.

Mama blong yu kuk? Nogat, mi kuk. [TS]
mother of 2SG cook no 1SG cook

BEL L0, BREEAZIR? Wiz, BBEFEIL-0 k.

Mama blong yu kukim (displa)? Nogat, mi kukim  (displa).
mother of 2SG cook.TR (this) no 1SG cook.TR (this)

INERHE L0, BEISAELIR? J0nni, BRI EEHE L0 L.

4. T9+4 R GERRRE %173

4-1-a

(72) a.

(72 &C) RT7HBIV7=. The door opened.

Dua (i/em) op.
door (PREDM/3SG) open

RT RBAWTZ/BINT A S,

28/123

Your mother



o s evr o BEMET 2 (ZE3ERE) (TA b 22T 0], L _Xod - ~=72a, THBLHR

b. Win em kam na dua open/op.

wind 3SG come and door open
JESHET R 7 A3PAV .

c. Win mekim dua op.

wind make.TR door open
JEZS K7 % BAE T

d. Win (kam) opim dua.

wind (come) open.TR door

A (HT) KT &BTT-.

4-1-b  (#27%) K7 %BdF7=. He opened the door.
(73) Em opim dua.
3SG open.TR door

s BT 2B 7.

4-1-c  (AVBE®) K72 517, The door was opened.
(74) a. Dua (bin) op.

door (PST) open

K7 BV Z/BT Bz,

b. Ol opim dua pinis. [TS]
3PL open.TR door PRF

FT7HAb BT oI,

4-1-d  RFT7 238 7=. The door broke.

(75) a. Dua (em) buruk.
door (3SG) broken
R IIW BN T b D/ T,

b. Dua (em) bagarap.
door (3sG) broken

R IIBERERIIC RN CTb DN T-.

29/123



Tok Pisin: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’ etc., Rebecca MANIAKO, TIDA Syuntaro

4-2 FLX (A5 D) % i7-H7-. I made my brother stand up.

(76) a. Mi mekim/tokim brata blong mi i sanap.
1SG do.TR/tell. TR brother of 1SG PREDM stand.up
FUTFLD L+ BHITSEOR ) IC S B T2/E 0T,

b. Mi sanapim brata blong mi.

1SG stand.TR brother of 1sG

FITFLDNL « 2% (FaFHH P TeoT) ledr.

4-3 FE (A ?) HBici#kZ#iLE 7. I made my brother sing a song.
(77) a. Mi tokim brata blong mi (long) singsing.

1SG tell. TR brother of 1SG (to)  sing

FMIFAD I, + BBIZH SR D ITE DT,

b. Mi tokim brata blong mi i/long singim song.

1SG tell.TR brother of 1SG PREDM/to sing.TR song

FTFLDIL « BHICHRA KSR D ITE DT,

4-4-a (TR OThDHFHICERSD) FHIFHE2 30 2B ONZITH 8 7=, The mother made

her child go buy some bread.

(78) Mama tokim/salim pikinini go baim  skon.

mother tell. TR/send.TR child  go buy.TR scone

FHIFHIC A 2= ZH AT RO ICE DT ATIE T

4-4-b  (FECATETZR DO Thh DD % FLT) RHIFHITERNITIT T,

play.

(79) Mama blong em larim pikinini i go pilai.
mother of 3SG let.TR child PREDM go play

RHIFHCERITATS REFICSHT.
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4-5-a FLITHIZRZ A 7. 1dressed my brother.

(80) a. Mi Dbilasim/dresim brata  blong mi.
1SG adorn.TR/dress.TR brother of 1sG

TS « B2/ O ARSET.

b. Mi werim/putim kolos long liklik brata blong mi.
1SG wear.TR/put.TR clothes to  little brother of 1sG

R IC R & BT,

4-5-b  FLFHIZZEDOAR%E #E S 72. 1 made my brother wear the clothes.

(81) a. Mi tokim brata blong mi (long) werim  kolos.
1SG tell. TR brother of 1sG (to)  wear.TR clothes

FIIL » BIZHRZAE D05 ITE DT,

b. Mi mekim brata blong mi werim  kolos.

1SG make.TR brother of 1SG wear.TR clothes

T - BITHRE A DD ICSH T,

4-6 FATHICZZEDARZ BHF7=. 1gave my brother the book.

(82) Mi givim buk long brata blong mi.
1SG give.TR book to  brother of 1sG

T - BIZEDOERE BT T-.

4-7-a FLTHIZARZFHA THIF 7. Iread my brother a book.

(83) a. Mi ridim buk long brata blong mi.
1SG read.TR book to  brother of 1sG
RIS « BBICARZHATHIT 7.

b. Mi vridim buk na brata blong mi harim. [TS]
1SG read.TR book and brother of 1SG hear.TR

FMIARZFEA L« 2B ITR T,

c. Mi rit na stori long buk (long brata blong mi).
1SG read and tell.story about book (to  brother of 1SG)

FE O - HIcH L) KRailiAaas L.
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d. Mi rit long brata blong mi. [TS]
1SG read to  brother of 1sG

AT « BHICH L CAREA A LT,

4-7-b  SIIFIIAZF A T =, My brother [read] me a book.”

(84) a. Brata blong mi rit na stori long buk long mi. [TS]
brother of 1SG read and tell.story about book to  1SG

S e BITRACE U TR Z AR LT,

b. Brata blong mi ridim buk long mi. [TS]
brother of 1SG read.TR book to 1SG

SL e BRITRMCE L TR Z AT

c. Brata blong mi rit long mi.

brother of 1SG read to 1sG

S e BB ITIRMTE L TR R LT

4-7-c FAIRHZEZ Y5 TH 5272, [had my mother cut my hair.

(85) a. Mama blong mi (i) katim garas blong mi.
mother of 1SG (PREDM) cut.TR hair of 1sG
FADRHIFLDEE & H) D72,

b. Mama katim/sotim garas blong mi.
mother cut.TR/shorten.TR hair of 1sG

BIR DS 8>~/ < L=,

c. Mi tokim/askim mama long katim garas blong mi. [TS]
1SG tell. TR/ask.TR mother to  cut.TR hair of 1sG

AT EHIFL DR 2] 550 9 EOT2/BEO L.

9 47D IZOWTIFHAREO S ZTCIZ N7 « 3 OS2 VERR LT, FEZE D WEE O SO L& H
L7z
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4-8-a FE (A5 D) #%P->7-. I washed my body.
(86) a. Mi waswas (pinis).

1SG wash.oneself (PRF)

FATIARI LT,

b. Mi wasim skin/bodi blong mi.
1SG wash.TR body/body of 1SG

T A 5y DR A e T,

4-8-b FLIXTFAEPED7-. 1 washed my hands.

87) Mi wasim han blong mi.
1SG wash.TR hand of 1sG

AFFAD FZ P07z,

4-8-¢c 1 1ZF%EPEo7-. He washed his (own) hands.

(88) a. Em wasim han blong em. [TS]
3sG wash.TR hand of 38G
B i 134 ; OF 2T (i), i#] L HID)

b. Em wasim han blong em yet.

3SG wash.TR hand of 3SG oneself

B A B DO FEVEOT.

4-9 (B DOT7=HIZ) FATZE DAL E D7, 1bought myself the book.

(89) a. Mi baim wanpla buk (blong mi).
1SG buy.TR one book (of 15G)
L (B DIAOTDIl) KEEo7-.

b. Mi yet (mifi) baim  wanpla buk. [TS]
1SG oneself (1SG/PREDM) buy.TR one book

FITE D TAREHDT.
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4-10 ok (ZDOAN7ZHiT) (AOND) WY &> Tdh7-. They were hitting each other.

90) a

ol i paitim ol  yet (i go kam).
3PL PREDM hit.TR 3PL oneself (PREDM thither hither)

WHIFEREbRLZ (EOND) B &> Thi-.

Ol yet i paitim (ol  yet) i go kam. [TS]
3PL oneself PREDM hit.TR (3PL oneself) PREDM thither hither

WORER (Anleblltz) &Y a->Thi.

4-11 2O ANTHIT (BAR—FEIZ) #~1T-272. They (all) went to the city together.

1) a.

Ol go long siti wantaim.

3PL go to city together
DN BIE—RICRE T ~TO7.

Olgeta bung wantaim na go long siti.

all gather together and go to city
I A TR DI —HEICERE DO TRAHTIAT D72,

Ol go (wantaim) long siti.

3PL go (together) to  city
ZONEZBIL (—HFI2) REHi~To7.

Olgeta (wantaim) go long siti.
all (together) go to  city

FrhIeDs (—HES) R ~To7.

Olgeta go wantaim long siti. [TS]
all go together to  city

T AT S —FE S RAR T ~T T

4-12 ZOMFEINT D (ZOBEZ RS &P TLES). The movie makes you cry.

92) a.

Muvi mekim  yu karai.

movie make.TR 2SG cry

MRE T o 7R 7o B DL T D E D
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4-13-a

93) Mi

Muvi mekim ol man karai.

movie make.TR PL man cry
BRI & R ToME S

Em sore muvi ya.

3G sad movie SFP
HIvTAE L VBeES K.

Displa muvi ol man save  lukim na karai. [TS]

this  movie PL man HABIT watch.TR and cry
ZOBEFI AL PR TR ) b D2,

Displa muvi save mekim  man karai.

this  movie HABIT make.TR man cry

ZOMEIZAEZRNELRLI LD,

FAIFIRZEI->7=. 1 cracked the egg open.

burukim kiau (long kaikai).

1SG break.TR egg (to  eat)

FATINE (BB EoT-.

s v =73, TEERKR

4-13-b WEIZ Fd= v 7% (BEl2) #l->7-. I([intentionally]) broke the glass.!”

94) a.

b.

Mi  burukim glas.
1SG break.TR glass

L7 7 A &EHT.

Mi  belhat na burukim.
1SG be.angry and break.TR

FATZ D TE|DT7-.

Mi tingting long burukim na burukim. [TS]
1SG think.of to  break.TR and break.TR

FAFEIS 5 & B> THIOT.

_
(=]

BEHEOFEEO CHTEHE L.
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Mi  laik burukim na burukim. [TS]
1SG want.to break.TR and break.TR

FATEN Y 72 < THIOT2.

4-13-b 52mY (H oMV %EE L) FliTa v 7 %&EI > El->TLE>7. I[accidentally] broke
the glass.!!

95) a

4-14-a

Mi no lukluk gut na burukim glas.
1SG NEG look well and break.TR glass

FUTBERALE R TICATT T A%xE S

Mi no lukim na burukim glas.

1SG NEG look.TR and break.TR glass
FAMTRFICA T T A &ED7.

Glas pundaun na buruk. [TS]
glass fall and break

7T A 3% L TR,

Mi no burukim. Em yet pundaun na buruk. [TS]
1SG NEG break.TR 3SG oneself fall and break

FLFEI S ThZRW. BRICEDL TENZATR

XOSHITa— —Z2RATET (AT E7-0T) IRLZ2H 272, Yesterday, I drank too

much coffee and couldn’t sleep.

96) a.

b.

Aste mi drin planti kopi na mi painim hat long silip.

yesterday 1SG drink much coffee and 1SG find.TR difficult to  sleep
MERFMT /=< SADa— —Z A TIRD DICHE#EA 52 72

Mi  hat long silip ya. Aste mi drin planti kopi.
1SG difficult to  sleep SFP yesterday 1SG drink much coffee

RS ODBE L o7 k. WERRMT/IZS SADa—e —2RATZAT.

_
2

BEHEOFEEO CHTEHE L.
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4-14-b 2OSHIIEFENRTZS SAHOT (7o SABHDTZDT) RiLZe>7=. Yesterday, I had

too much work and couldn’t sleep.

97) a. (Aste) mi gat planti wok na mi nogat taim long silip.
(yesterday) 1SG have much work and 1SG NEG.have time to  sleep

(MER) FAT7= < SAAEEDR & TR D RFRD 22D 7.

b. Aste mi bisi na mi nogat taim long silip. [TS]

yesterday 1SG busy and 1SG NEG.have time to  sleep
(WER) FAIEIC L < CTHR A FRFI 722072,

c. Aste mi bisi long wok na mi (wok i) go tulait.

yesterday 1SG busy to  work and 1SG (work PREDM) go dawn

WERHFMIEFZ T 20T LT (F72bWnWT) Mk L.

d. Aste mi  wok tulait.

yesterday 1SG work dawn

WE A FAISE] £ CHEF & L7z,

4-15 FLITHHAAME . Thave a headache.

98) a. Mi gat/pilim het pen.
1SG have/feel head pain
FITERA T 5.

b. Het blong mi pen.
head of 1SG pain

FLOBRITIR .

4-16 #1383 E V. She has long hair.

99) a. Em gat longpla garas.
3SG have long hair
B (Z) FRPEV. BRRVWE ZADH (&)

b. Garas blong em longpla.
hair  of 3SG long

1 (&) O5ITRE.
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c. meri  wantaim longpla garas.

woman with long  hair

EWir ok,

4-17-a 11X (Blo) 1 DJ8 % 7=7=\ 7=. He tapped his shoulder.

(100) Em holim/paitim  solda blong em.
3SG hold.TR/hit. TR shoulder of 3sG

WX DRI FE2H T/ E -T2\ =,

4-17-b #1x (BlD) D% >»A7Z. He grabbed his arm.

(101) a. Em holim (strong) han blong em.
3SG hold.TR (strongly) hand of 3SG

PWidenF2 (50<) S0AT.

b. Em holim han blong em strong. [TS]
3SG hold.TR hand of 3SG strongly

Wi DF 250 ST,

4-18-a FAIME LD TR DH D% /7=, 1 saw him come.

(102) a. Mi lukim em kam.
1SG see.TR 3SG come

I3 D D % Fiz.

b. Em kam na mi lukim. [TS]

3SG come and 1SG see.TR

W3 D D% FAL R 72,

4-18-b FLIIE N4 HZKD Z L %2> Tdh 5. 1know he will come today.

(103) a. Mi save em bai kam nau/tete/tudei.

1SG know 3SG FUT come now/today/today
FAFEAS (R) KD ZEZ2MHOTHD.

b. Em bai kam. Mi save.

38SG FUT come 1SG know

BiIHk S, FTEISOTHD.
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4-19 3B (©F) 23> & E-o7-. He thought he (himself) would win.

(104) a. Em ting em (yet) bai win.
3SG think 3SG (oneself) FUT win

Bt (&) B> L7k,

b. Man/Baga ya ting em bai win.
man/fellow ANA think 3SG FUT win

HOFIDNDOEE TS L BT AT

4-20-a FLT (my7m) K (O—F) ZEKATZ. 1drank some of the water in the glass.
(105) a. Mi drin sampla wara long glas.

1SG drink some water at  glass

LT T AMBEKRENLS BEPERATE. (—EHTHEHBTY)

b. Wara long glas mi drin sampla.

water at  glass 1SG drink some
77 ADKIE, BT B0 RATE. ()

c. Mi drin wara long glas, tasol mi no pinisim.

1SG drink water at  glass but 1SG NEG finish.TR
T T T A B K ERATEDERA B DT HIRN.

d. Mi drin hap wara tasol long glas.
1SG drink part water only at  glass

FET T A Kz —ERIZITERATE.

e. Mi drin hap tasol. Mi no pinisim.
1SG drink part only 1SG NEG finish.TR

FAX—ERATETZ T2, BRAEI DT 7R,
4-20-b Fx (= 7'?) KELHEKATS. 1drank all of the water in the glass.

(106) a. Mi drin olgeta wara long glas.
1SG drink all water at  glass

FAE T T ADKEETERAT.
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b. Mi
1SG finish.TR water (at

pinisim  wara (long glas).

glass)

L (77 2D) KERRT L.

4-21 fRITA %R ~72 . He doesn’t eat meat.

Em no kaikai abus/mit.

(107) a.

save

3SG NEG HABIT eat
BATEIEER A E/A 2 720,

b. Em no save kaikai abus.

3SG NEG HABIT eat

animal.protein fish only PL other

animal.protein/meat

Pis tasol. Ol narapla narapla olgeta nogat.

other all no

BTEMMEE A E 2 B2, RIETBBIS . o b o (LS OB ERE) 134

TRAR,

4-22-a 4 HIZZE\ . It’s cold today.

Em kol nau/tete/tudei.

3SG cold now/today/today

(108) a.

4 (R) /14 B4 RITEN.

b. Nau (em) kol.
now (3SG) cold

A (H) 3%,

4-22-b  FLIT (far7Z7n) v (RACITES L D).

(109) a. Mi kol.
1sG feel. TR cold

pilim

ATEIE LT D.

b. Em kol ya.
3SG cold SFP

FU .

c. Mi
1SG cold SFp

kol ya.

L, WL

I feel cold.
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4-23 AR ETHEZ D7 Z EITFATE 7=, 1 was surprised that there were many people.
(110) a. Mi kirap nogut olsem planti manmeri i stap.

1SG get.up bad (surprised) as many people PREDM stay

%L DABBD Z EICFITIENT-.

b. Ol planti manmeri (stap) na mi kirap nogut. [TS]
PL many people (stay) and 1SG get.up bad (surprised)

2 DN (DRHT=D) TRITENT-.

c. Mi kirap nogut long planti man.

1SG get.up bad (surprised) at many man

EAGRUNIS RS AV

4-24 [ 1R 7. It started to rain.

(111) a. (Em) stat long ren.
(3sG) start to  rain
2D fhd 7=,

b. (Em) ren ya!
(3SG) rain SFP

72!

4-25 ZoOARITI<EHNSD. This book sells well.

(112) a. Planti manmeri i baim  dispela buk.
many people PREDM buy.TR this book

2L DANRINZ DAL E 5.

b. Ol wok long baim displa buk hariap.
3PL PROG to  buy.TR this  book soon

NIZOREZENELEDTHS.
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5 TFE - #FERK] GEURE £ 185%)
51 HOANTHFEVEHEZLTHD. /HOHODA - BEBAFWA She has blue eyes.

(113) a. Meri gat blupla ai.

woman have blue eye
ZIFHEVEELThD. IFOHEZ LK.

b. Ai blong meri ya blu.

eye of woman ANA blue
HOLOEIEHF.

c. Meri ya i gat blupla ai ya kam. [TS]

woman ANA PREDM have blue eye ANA come
HOHFWHZ LIz,

d. Meri  wantaim blupla ai. [TS]

woman with blue eye
HFOWHOROLETHD L ZAHADL.

e. Em gat blu ais.

3SG have blue eyes

b DO NIEIROFFH T,

52 ok {13/ 0} BRRW - HORITRWEEZ L THD /RWEDLK - 52O R\V I She has long

hair.

(114) a. Em/Meri gat longpla garas/gras.

3SG/woman have long hair

W IIRWEEFRFOTh D, [RWEOWH /K.

b. Meri  wantaim longpla garas.

woman with long hair
BWgEROL Z A0,

5-3 HDOANIZITEENHD. /FeD He has a beard. / a man with a beard.

(115) a. Man gat maus garas.

man have mouth hair

BZEr 5. OHH%
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b. Man ya wantaim maus garas ya.

man ANA with mouth hair ANA
HOREESOLZADE

C. maus garas man

mouth hair man

W

feDk

v

54 oAz (A2) BRdD. /RE5HDOHL N

(116) a. Em saveman.

3SG wise.man
BN R - HitodH o NT7E

b. Em gat ai blo lukluk.

3SG have eye of viewing
RORABHS.

c. Em bai skelim gut samting.

3SG FUT assess.TR well thing

HONR LW HEAE L A 5.

s v=7 3, THERKS

5-5 HDANIE 2272, 22 %D N He is 22 years old. / a 22-year-old person.

(117) a. Man ya em 22[twentitu]-pla krismas blong em.
man ANA 3SG 22-ADJ age of 3SG

BHDNIF 22 %72

b. Krismas blong em 22[twenti tu]. [TS]
age of 3sG 22

HDONDFEF 22 72,

5-6 HONITELWERKTS. B LWER O A He is kind. / a kind person.

(118) a. Man ya em gutpla man.

man ANA 3SG good man

HOBITRWHET.
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b. gutpla man.

good man
BWH7E.

¢c. Man ya gat gutpla pasin.

man ANA have good behaviour
HONFITODRWAT.

d. Man blong wokim/soim gutpla pasin.

man of make.TR/show.TR good behaviour

BUVMTOZET DMEEO A

5-7 HONFTEREW. S OEW A He is tall. / a tall person.
(119) a. Em longpla man.

3SG long man

HDNFTEDEWNT.

b. longpla man (stret)

long man (utterly)
(&< HOT) HOEmWA

c. Man ya longpla tumas.

man ANA long very

HDONIIEFITE R E.

5-8 HOMNFEN 190 B FHH 5. Heis 190cm tall.

(120) a. Em 190[wan handret nainti] cm|sentimita], longpla blong em.
3sG 190 cm height of 3SG
HDANIE 190cm 23, DO S72.

b. Longpla blong em, em 190[wan handret nainti] cm|sentimita].

height of 3SG 3sG 190 cm

HDOANDEDE XX 190cm 72.
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5-9 ZoOHIFIMUMWEEZ L ThD. UMV (JED) A The stone is square. / a square stone.

(121) a. Em pokona ston (ya).
3SG square stone (ANA)

TN AOAHTE (X).

b. pokona ston

square stone
VU £ 0D A+

c. Ston em skwe.

stone 3SG square
A7

d. Em skwe ston.

3SG square stone

ThiTluA oAz,

5-10 HDOANIZIEFENRH . /FHEDH 5 A He has talent. / a man with talent.

(122) a. Saveman tumas.

man.with.knowledge.or.skill very
ETHEWAL., L THHEE - HilodH 5 N2,

b. Em klia long kainkain samting. [TS]

3SG know.very.well at  various thing
HONTHEx 722 LITHEE ThD.

c. Man ya save long kainkain samting.

man ANA know at  various thing
BONTKA R EEHMDOThD.

d. man blong mekim ol kainkain samting.

man of do PL various thing
BRapZEWTEDA.

e. Em gat talent.
3SG have talent

TONIFERDS.
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f.  man wantaim talent

man with talent

FrREAT D

5-11 HONITHREE. /DO NITEDRH 5. /%D N He is sick. / He has fever. / a sick person.
(123) a. Em i sik.

3SG PREDM sick

D NIRRT,

b. Em sik man.

3sG sick man

FO NIRRT,

c. sik man

sick man

RN

5-12 HONFTHFVREETHD. /HFWIRO T He is wearing blue clothes. / a man with blue clothes.

(124) a. Em i werim  blupla kolos.

3SG PREDM wear.TR blue clothes

HONIFVREETHD.

b. Man wantaim blupla kolos.

man with blue clothes

HFWkEETHDE.

c. Man ya werim blupla kolos.

man ANA wear.TR blue clothes

HBOFBITFHFVIREETHD. FWWREETHDHDHR.

5-13 HDONIFA TR =T Thd. /AF XD He is wearing glasses. / a man with glasses.

(125) a. Em werim  aiglas.

3SG wear.TR glass

FONZIATRETThD.
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b. Man wantaim aiglas.

man with glass
A X% L5,

c. aiglas man [TS]

glass man

AHFDH

5-14 HONZITERDD. BEED N - ZDd> 5 A\ He has a wife. / a married man.

(126) a. Man i gat meri.

man PREDM have wife
BIENLNLDL. IFEOHDHH.

b. marit man

married man

WEAR 55 1

5-15 HDOANZIE 3 ANFHR DD, /3 NDOFFRELDON - HDAD 3 NOFk AEIR L Th % &

He has three children. / a man with three children / a pregnant woman.
(127) a. Em i gat tripla pikinini.
3SG PREDM have three child
FONIZANDTFHNRD D .

b. Papa blong tripla pikinini. [TS]
father of three child

ZADAfDA.

c. Man ya gat tripla pikinini.

man ANA have three child
HOBIFIZANDFERBD. IZANDFHERBDHDT.

d. Man wantaim tripla pikinini.

man with three child

“ANDOFHERB DT
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Meri  gat bel.

woman have pregnancy

IR L ThD. HEIRLTh DK,

bel mama

pregnancy mother

ER/T

5-16 # =213 E 2 8 A& 5. An octopus has eight legs.

(129) Urita gat eitpla lek/han.
octopus have eight leg/hand

ZANTRENIFR 8 KD D.

5-17 ZOR&HFIIT NV a— VIR ADThD. /T ha—v AN Oik& % That drink has alcohol

in it. / a drink with alcohol in it.

(130) a.

Displa drin i gat strongpla wara long em.

this  drink PREDM have strong water at  3SG
ZDOBRBIIITBRNEBADTHD. |20, FBNEDADThDEZAHDERLY).

(Wanpla kain) bia [TS]
(one kind) alcohol

(—FED) B

Drin gat bia.

drink have alcohol

RTEAD 72, BAY OERHH).

5-18 HDONFIBE&ZFFOThD. /F4&FHO A That man has money. / a rich man.

(131)

a.

Displa man i gat moni.

this  man PREDM have money

ZDONIBEEESTHAD. BE&EEFFHO>THhDA.

moniman. [TS]

money.man

eFFb.
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c. rich man.

rich man
whE7e A,

d. Man i gat planti mani/moni.

man PREDM have much money

BRI ESAVDEEFFOTHD. I SADeERO>THDHE.

5-19 BHIO L ZAIIIRDBBDEN? /RDd>5H AN Do you have a dog? / a man who has a dog.
(132) a. Yu gat dok (stap)?

2SG have dog (stay)

BHNEIRDN B D7,

b. Yu lukautim dok? [TS]
2SG look.after.TR dog

BRENIRZME L Th 0.

c. Dok stap long haus blong yu? [TS]
dog stay at  house of 2SG

BHIOFIZII RN o 5 ).

d. Yu ounim dok?

2SG own.TR dog
BRNIRZHA L Th D0

e. Man (i) gat dok.
man (PREDM) have dog

FBIERDBBD. IROBD Y.

f. Man (i) lukautim dok.

man (PREDM) look.after.TR dog
FBIIREMGEL ThD. [REMEEL ThDHE.

g. Man wantaim dok.

man with dog

REFFSOH.

49/123



Tok Pisin: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’ etc., Rebecca MANIAKO, TIDA Syuntaro

5-20 BHENEL (A D) N ZFHOIThDHN? /X &FF>Tdh %A Do you have a pen? / a man

who has a pen

(133) a. Yu gat bairo (stap)?
2SG have biro (stay)

BENIR =L 2O TH D).

b. Man (i) gat bairo/pen.

man (PREDM) have biro/pen
BIIR—=NAL R T O ThH D, R X 2O ThDHE.

c. Man i gat bairo long en'?. [TS]

man PREDM have biro at 3SG

R NRZRDOThDEZADHE.

5-21 HONE GEDRIDAND) <R %ZFf>Td%. He has somebody else’s pen.

(134) a. Em i gat pen blong narapla (man).

3SG PREDM have pen of another (man)
FONIMNDANDR HFFOThD.

b. Em i holim  pen blong narapla. [TS]
3SG PREDM hold. TR pen of another

ZDNFHNDNDN % FIZFFOThD.

c. Pen blong narapla man em holim.

pen of another man 3SG hold.TR

BDONDR ZZFD NIFITFOThD.

5-22 HDO NIFIEN V. sE#EZ2 A He has good luck. / a man with good luck.

(135) a. (Em) laki man.
(35G) lucky man

(ZEDONIL) EERT (7).

b. Em laki. [TS]
3SG lucky

T DONITEED DY,

12 en |XATEF long & 5 M3 blong D& L2554+ % em OFEE AR,
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c. Em gat gud lak.
3SG have good luck

ZDONITOEDRDH 5.

5-23 Z ZixamEu. D%t There are many rocks here. / a land with many rocks.

(136) a. [ gat planti ston long hia.

PREDM there.be many stone at this.place
ZIFANTELS S D.

b. Giraun/ples pulap long ston.

ground/place full at  stone
TG A T M2, AT Mo 1T

c. ples blong ston.

place of stone

DT

5-24 ZOWRIZIIF TN 3 2B D,/ 3 SR 1D & 5% There are three chairs in the room. / a room

with three chairs (in it)

(137) a. I gat tripla sia (i stap) long rum.

PREDM there.be three chair (PREDM stay) at  room
MBI ZSORFRH 5.

b. Tripla sia stap long rum. [TS]

three chair stay at  room
=ODRFNERBRICHS.

c. rum wantaim tripla sia

room with three chair
ZODRFENRHD EZADERE

d. Rum i gat tripla sia. [TS]

room PREDM have three chair

HRIX=2>DORF1dH 5. = 201N bLHHE.
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525 T—INDLEIIAT—=UNdDH. S AT =D %HT —7 /v There is a spoon on the table. /

the table with a spoon on it.

(138) a. 1[I gat spun long tebol.
PREDM there.be spoon at table
T—TNDEICAT = 0H 5.

b. Spun stap long tebol.

spoon stay at  table
AT = NIT—=TNDETH 5.

c. Tebol wantaim spun long em/en.

table with spoon at  3SG

T—=TNDEZHDBEZADT—T .

5-26 ZOAT—=NIT—TND LEIZHD. ST —TWITE D AT — 2 The spoon is on the table. /

the spoon on the table.

(139) a. Spun stap (antap) long tebol.
spoon stay (on.the.top) at  table
AT = NET =7 N (D) ZHb.

b. Spun antap long tebol.

spoon on.the.top at table
T=TNDEDRT— .

c. Spun i stap long tebol (long en) (noken yusim. Ol i no

spoon PREDM stay at table (at 3SG) (NEG.may use.TR 3PL PREDM NEG
wasim  yet.) [TS]
wash.TR yet)

T—=TNMIHDEZADAT—r (ISR, FEESTHRNNS.)

5-27 ZDOXUFRODTE. c ZOSUIEKERDTE. S FLD L« KEFO~L That pen is mine(Taro’s).
/ my(Taro’s) pen.

(140) a. Displa pen em blong mi.
this  pen 3SG of 1sG

ZOXRUTRDTE.
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- v s FEEMET S [ZERBL (TR~ T2X2UT 1), Lo

b.

WER, BRTAkFERHO.

(Displa) pen blong mi.
(this) pen of 1sG

(ZD) X IFLDTE. | (ZD) R,

Displa pen em blong Rebecca.
this  pen 3SG of PN

ORIy DT

(Displa) pen blong Rebecca.
(this) pen of PN

(ZD) RAZILVLRoBDOE. | (ZD) Ly DD~

yesterday. / I have things to do tomorrow.

(141)

(142)

a.

Aste paia kirap long skul.

yesterday fire arise at  school
FEH, B CTkENRHOT.

Aste skul  (haus) paia. [TS]

yesterday school (house) fire
WER, 242 (o) BkFITROT.

Aste paia kukim  skul  (haus).

yesterday fire burn.TR school (house)
MEH, KENEK (DRE) &RV

Aste i bin gat paia long  skul.
yesterday PREDM PST fire at  school

EH, 2R TAkENRDOT.

Mi gat sampla samting long mekim tumora.

1SG have some thing to do.TR tomorrow
NIRRT 520 H 5.

Tumora bai mi bisi long wok.

tomorrow FUT 1SG busy to  work

UENER AN o e I PR
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c. Tumora bai mi wok yet.

tomorrow FUT 1SG work still

B RFMTE 728 <.

5-29 (Zoftizid) BlkiF72A Th7Ze. Ghosts don’t exist.

(143) a. I nogat tewel (i stap).
PREDM NEG.there.be soul (PREDM stay)
BIiLdIR.

b. Husait tok i gat tewel? Nogat tewel ya.

who say PREDM there.be soul NEG.there.be soul ANA
WRIFET D A CHEN S DD, ERBIIFE LR,

c. Tewel stap we?

soul stay where
BNEZNTHADIEZIZA LI D

d. Yu lukim long ai blong yu na tok?
2SG see.TR at  eye of 2SG and say

HSDODHTRTESIEDTHD?

5-30 (2ZiTid) EEZFET AL AL, @SRV AbdbH. Some speak English, but others do

not.

(144) a. Sampla (tasol) save tok  English na narapla nogat.
some (only) HABIT speak English and other = NEG

AT ORBAN (B T, MIEES R

b. Sampla save tok  English tasol  narapla nogat.

some HABIT speak English and/but other = NEG
MNINTHFEEFET DS, MITEES 720,

c. Sampla save tok  English na sampla nogat. [TS]

some HABIT speak English and some NEG
PR R T NIRANT, SRV ALBD.

d. Narapla save tok  English na narapla nogat. [TS]
other = HABIT speak English and other = NEG

FEEE T AL ED, SRSV ALBHD.
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5-31 RLEDHEFENTEDANE (1Z0I2 /b2 &) dET. There are others who are better at speaking
English than I am.

(145) a. Mi no save gut tumas long tok English. Sampla lain ol save
1SG NEG know well very to/at speak/language English some people 3PL know

gut  tru.

well really
FMNTRFEZ Z T EH O ThEYA. MOANTHR I MOTHET.

b. [ gat ol sampla lain i save gut long tok English

PREDM there.be 3PL some people PREDM know well at  speak/language English

moa beta long mi."3

more better at 1sG
PEEERID B LS HOThHIEALNLET.

c. (I gat) ol sampla lain i save gut long tok English.
(PREDM there.be) 3PL some people PREDM know well at  speak/language English

Mi nogat. [TS]
1SG NEG

PEEE L O ThHDH NPT HET. FUTEOET.

5-32 L EoLH7eIcBREONH Y £3. There is something I want you to do.

(146) a. I gat sampla samting mi  laik/laikim yu (bai/long) mekim/wokim.
PREDM there.be some thing 1SG want.to/want.TR 2SG (FUT/to) do.TR/make.TR
HRIEIZLTUELNWZ ERH D £,

b. Mi laikim yu (bai/long) mekim/wokim. [TS]
1SG want.TR 2SG (FUT/to) do.TR/make.TR

BRI HDH L ELTIELWVWTT.

3 moabeta LV EU | @ beta I cranberry JEREICUT <, B T—7k & i TH B\ A Maniako @
DINHE SIS,
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5-33 4O,/ HK D a winter rain / a house in Tokyo.

(147) a. Em taim blong san ya na liklik ren tasol pundaun. Bai no nap ren longpla

3SG time of sun SFP and little rain only fall FUT NEG FUT rain long

taim.

time
WA OTHRAD L LB S 2. EVBMNIEES Z2nES 5.

b. Em ren blong taim blong san. [TS]

3SG rain of time of sun
FHIUTHEZEDRTE.

c. Ren blong drai sisen. [TS]

rain of dry season
RO

d. Drai sisen na ren.

dry season and rain

WZECHRBESTHhD.

(148) haus long Mosbi/Buka
house at  Moresby/Buka

R—FELAE—/THDOF

5-34 HDOKE / ROWGEE,/KILDOEGELE /HOEME,~ /i his swimming / a dog’s bark / a

volcanic eruption / driving a car / Andy’s novel

(149) a. kain stail swim blong em ya [TS]
kind style swim of 3SG ANA

HDANKDOIKE T

b. Mi save laikim swim blong em. [TS]
1SG HABIT like.TR swim of 3SG

I DV E D& T2,
(150) singaut blong dok
call of dog

ROWRZ 5
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(151) pairap blong maunten paia

explode of mountain fire

KL g5

(152) draivim/ronim/stiarim kar

drive.TR/make.run.TR/steer.TR car

HAEET DLE DY /T D (2 L)

(153) buk/stori  blong Andy
book/story of Andy

T VT 4 DARIGE

5-35 X &a (EAEAFD) OBRES A/ OB HLOFHZ#HUS CRT!) /HDADR Andy’s

mother / Come to my desk!
(154) mama blong Andy
mother of PN

T 7 4 OREB

(155) Kam (hariap) long desk blong mi!
come (in.a.hurry) to  desk of 1sG

(BNT) FLOHLD FIZskT!

6. TMthEntE) GEWAESRE 5 19 5%)
6-1-a 1&ixZDliz# L7-. Hekilled the fly.

(156) a. Em i kilim  flai.
3SG PREDM Kkill.TR fly

e (%) IMEAR L7

b. Em i kilim  flai indai. [TS]
3SG PREDM kill.TR fly PREDM.die

e (&) 1FWEER LT,
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6-1-b #1xZ D% L7-. He destroyed the box.
(157) Em bagarapim boks.
3SG destroy.TR box

e (o) 13 E L.

6-1-¢  HIxFZDOA—7 %D 7-. He warmed the soup.
(158) a. Em i hotim sup.

3SG PREDM warm.TR soup

% (&) 1IZA—7ZiEDT=.

b. Em i mekim  sup i hot. [TS]
3SG PREDM make.TR soup PREDM hot

e (&) 1 FA—=7ZEN< L.

6-1-d ITZDOWEAEF L2723, ERZD27. (B2 S~R0n?)
(159) a. Em i kilim  flai tasol flai i no dai. [TS]
3SG PREDM Kkill.TR fly but fly PREDM NEG die
B (&) 1IMEZEFE L7=2%, SEieieinor-.

b. Em i kilim  flai tasol flai i ranawe.

3sG PREDM kill. TR fly but fly PREDM run.away
e (Z) 1IMEER L7y, BT,

c. Em traim long kilim flai na flai i ranawe.

3sG try to kill.TR fly and fly 3SG run.away

e (&) FMEERRS O L Lz Zh, KT

6-2-a WixFDR—/L&E->7-. He kicked the ball.

(160) a. Em i kikim  bal.
3SG PREDM kick.TR ball
W (Z) IR — 27,

b. Man ya (i) kikim  bal.
man ANA (PREDM) kick.TR ball

FDOFIIAR— a7,
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c. Man ya kikim bal go long net.

man ANA kick.TR ball go to  net

FOBIIR—=1NLZ Xy MR DTEDZ. /Xy MTHY A=,

6-2-b M Lcl3Ak o & ZBiE->7-. She kicked his leg.

(161) Meri ya  kikim lek blong em.
woman ANA kick.TR leg/foot of 3SG

X ESAPYNDY X neY =l

6-2-c HITZFDANITE OO (#FEIZ). He tackled him.

Man ya  holim#pasim'* em.

(162)

o

man ANA hold.firmly. TR 3SG
ZDFIFZ D NN E DTz,

b. Man ya (go) bamim em. [TS]

man ANA (go) bump.against. TR 3SG
ZOFHIFEDNZ (AH>T) SOhoT.

c. Man ya tingting long bamim na bamim em. [TS]

man ANA think  about bump.against.TR and bump.against. TR 3SG

ZDHITEONDOH D TED NSO,

6-2-d fixZzD AL S5OD7= (525 0). He bumped into him.

(163) a. Man ya bungim em.

man ANA meet.TR 3SG

TOBEITEDO NITHEST-.

4 A4 IEEF 1T holim#pasim % holim pasim & b EE T2, 7277, MBFE(LHEREE -im 235
W T 5 DI holim pas (hold. TR firmly) & W.SEHA], & %3 holimpas & WS EAFETH L. 1@
HOREEIT holimpas & WSEATEEL L TR LA BT Th D, MEBEAIICIE, holim pas DEIZEH, &
CICHEBEHWGENBNLD Z &2\, ZOARTA2 T 4UiE holim (X B CHEHE HFEZ HL D DT
BEMEATH D, £z, HHET HMEBEENC OV TH holimpasim &8I EE 2T 2 HI0FEEICAS
no. BHATHD L LTHEMIIMEELERERE -im A OWTIREBEN TE b0 THY, S
FICIT—RETH D, 75 LI RLES OEFIBOWEINE OEE 2 652 LIIRARTIE RN E
Zos, R CRRT D, T TIIEAEENM L H SN WEE I L > TRTBEHREME L Hh
HHD, LeOTNWIEETw.
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b. Man ya bamim em.

man ANA bump.against.TR 3SG
ZDRIFTE DN HEST-.

¢. Man ya no lukluk na bamim em.

man ANA NEG watch and bump.against. TR 3SG
ZOHITHERA L AFTIZTED NSO,

d. Man ya no lukluk na bamim em.

man ANA NEG watch and bump.against. TR 3SG
ZOHIFHLR L AFITED N EOHDT.

e. Man ya  bamim em na kirap nogut.

man ANA bump.against.TR 3SG and get.up bad
ZDOFRIFTEDNZSONOTEN.

f. Man ya i no ting olsem em (bai) bamim em. [TS]

man ANA PREDM NEG think as 3SG (FUT) bump.against.TR 3SG

FOBIZFDNZEZOND LITEBSThHERNOT-. (3, BEEIZIZSO0O70)

6-3-a HZ* I ANBAILZ %, 1see some people over there.

(164) a. Mi lukim sampla manmeri/lain long hap.
1SG see.TR some people/people at  that.place

FZITdHE ZICBMAD AN LR S.

b. Mi [lukim sampla manmeri/lain stap long hap. [TS]
1SG see.TR some people/people stay at  that.place

FNZZHZ ZICBMADANB L DBRRZS.

6-3-b FAIZZEDF % R.7=. 1looked at the house.

(165) a. Mi lukluk long haus (ya).
1SG look at  house (ANA)

it (F0) FERT-.

b. Mi lukim haus (ya). [TS]

1SG see.TR house ANA

L (D) FE R ERAATR).
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6-3-c GFEDDULA IO Z 2 7. Theard somebody yell.

(166) a. Mi harim wanpla man (i) singaut.

1SG hear.TR one man (PREDM) call
FEIHDBNPMATZONREZ 2 7=,

b. Wanpla man singaut na mi harim. [TS]

one man call and 1SG hear.TR

& % FHULOFAIT .

6-3-d ixFDEZ R 7=. He heard that sound. -> [listened to]

(167) a. Em harim displa nois.
3SG hear.TR this noise

FONTIZ OWEZ BN,

b. Em harim displa singsing. [TS]
3SG hear.TR this  song

FONTZ O E BN,

c. Em painim long YouTube na harim displa singsing. [TS]

3SG search at PN and hear.TR this  song

Z® AN YouTube THEEL CTZ O A& v 7=,

6-4-a 1% (72< L7o) ##% R>iF7-. He found the key (he (had) lost).
(168) a. Em painim ki (em) i bin lus.

3SG find. TR key (3SG) PREDM PST be.lost

ZDONFRL o E RO 7.

b. Em painim ki em i bin lusim (long en).

3SG find.TR key 3SG PREDM PST lose (at  3SG)
ZDONIEDANR R L (& Z2AD) #zx R HoiF7.

c. Ki lus na em painim.

key be.lost and 3SG find.TR

R o Thl-L A, FONIRSITT-.
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d. Em lusim ki na em painim. [TS]

3SG lose key and 3SG find.TR
ZTONZ, 2R LThlcE A, AOiTT.

e. Em lusim ki ya, em painim. [TS]

3SG lose key ANA 3SG find.TR

ZDONE, ZDONBRL LIEEIZHOWTIE, o7k,

1 IM % 1E>7=. He made a chair.

Em wokim/mekim  sia.

3SG make.TR/do.TR chair

DO NFk = EDT-.

PIE R EFFDOTd 5. He is waiting for the bus.
a. Em i weitim bas (stap).
3SG PREDM wait.TR bus (stay)
FEDNIFINAEFOThSD.

b. Em i weit long bas (stap).
3SG PREDM wait at  bus (stay)

ZDNFINAZFOTHD.

c. Em i weitim bas i/long kam. [TS]
3SG PREDM wait.TR bus PREDM/to come

ZDNBAABKLDEFRFOTRD.

d Em i weit long bas i kam. [TS]

3SG PREDM wait at bus PREDM come
FDONZINRANRKDDEFHFOTHD.

e. Em i weit long bas stap long kam. [TS]

3SG PREDM wait at  bus stay to come

ZDNFNABKDDEAFOTHRD.
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6-5-b  FLIFE K D D EFFOTdhT-. 1 was waiting for him to come.

(171) a. Mi weitim em (long kam).
1SG wait. TR 3SG (to  come)

HTEDN (BKDD) EFFHOThI.

b. Mi weit long em stap (long kam).
1SG wait at  3SG stay (to  come)

HFTZEDN (BKDD) ZFFO>ThI-.

c. Mi weitim em kam. [TS]

1SG wait. TR 3SG come
FNTIZFDANDKD DEFESOTHIT-.

d. Mi weitim em stap long em bai kam. [TS]
1SG wait. TR 3SG stay for 3SG FUT come

FTE DKL DEFFOThI.

6-5-c T A AL Th 5. Heis looking for his wallet.

(172) a. Em (i) painim walet blong em (i) stap.
3SG (PREDM) search.TR wallet of 3SG (PREDM) stay

ZONTAGOMATZIRL ThD.

b. Em painim walet (blong em).

3SG search.TR wallet of 38G

ZONZ (A4r0) MAERL Th DR LIZIADOT 7.

c. Em wok long painim  walet. (Em i no painim yet.) [TS]

3SG PROG to  search.TR wallet (3SG PREDM FUT find.TR yet)

ZONFMAEZRL ThLEFE. (EONIEZRDT ThH7RV.)

d. Em wok long painim  walet go go, nogat. [TS]

3SG PROG to search.TR wallet on and.on NEG
ZDONIMA R LB T 2N i2o7-.

e. Em painim  walet yet.

3SG search.TR wallet still

ZONFIELEMAEZRL THD.
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f. Em no painim yet.

3SG NEG find.TR yet

TDMNIELZRDFTHRU.

6-6-a HIFWAART LA L <FDOThSH. He knows many things.
(173) a. Em save/klia long planti samting.

3SG know/understand at many thing

ZDNITL SADZ O THRDINTINOTHD.

b. Em saveman. [TS]

3SG one.with.knowledge

DN 72

c. Em save long (ol planti) kainkain samting. [TS]

3SG know at (PL many) various thing

FONT (72 EAD) WALIRZ EEZHDOTHD.

6-6-b FLIXHDANEFH-DTdhS. Iknow that person.
(174) a. Mi save long displa man/meri.
1SG know at  this man/woman

T DB HO>ThD.

b. Em save pes. [TS]
3sG know face

TDNTFET.

c. Mi luksave long em.

1SG recognise at  3SG

L EST=ZEnHY) TOANEMHOTHD.

6-6-c fiLw > 7 FENTE 5. He can speak Russian.

(175) a. Em save tokples Rasia. [TS]
3SG have.skill speak.language Russia

ZTONFIR T TEELZEES.
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b. Em save long tokples Rasia. [TS]

3SG know about language Russia
TDONFI T TEEZMOTH L.

c. Em fit/nap long tokples Rasia. [TS]
3SG be.able/be.capable to  speak.language Russia

ZONZE U TREZRETREN DB H 5.

d. Em fit/nap long toktok long Rasia.
3SG be.able/be.capable to  speak in  Russia

ZONFIu T EEETEINRD S.

e. Em ken toktok long Rasian.

3sG can speak in  Russian
EONER VT AR DR RN 5 5.

f. Em ken tok Rasia.

3SG can speak.language Russia

FONET LT AT DEET AN B .

6-7-a HRTIIMEARNS O L EB 2 ThE T2 Do you remember what I said yesterday?

(176) a. Yu tingim (tu) wanem samting mi tok aste?
2SG remember (too) what thing  1SG say yesterday

BIRTZIRPERZ S22 ez (5b) BATHETN?

b. Aste mi tok wanem long yu? (Yu tingim?)

yesterday 1SG say what to  2SG (2SG remember)

WERHRA D ZRTZIZIRATE DT ? (BRTZEATD?)

6-7-b R OEFEE WA ST LE D7, I forgot his phone number.

(177) a. Mi lus#tingting"> long fon  namba blong em.
1sG forget at  phone number of 3SG

FIEZ D NOEFEFRZ ST,

5 lus#tingting [Eh ) GEEZ KAL) IARMEHEEE LOPDLEE TOI350, AnbEE T3
SNDZENEZW. LT IEZ Z Tl lus [5R8 %) M@ (lusim (k5] ) & LTz
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b. Mi no tingim fon  namba blong em.

1SG NEG remember phone number of 3sG

FITEDNDEFEEFE LB A ThRU.

6-8-a FHI 7B AR E L Tdh7z. The mother loved her children very much.

(178) a. Mama laikim tumas ol pikinini blong em.

mother love.TR very PL child of 3sG
RHIF b2 L THLEL THhD/IBI.

b. Mama sore long ol pikinini. [TS]

mother have.affection at PL child

RHIFH7ZHICEF 2RO ThD.

c. Mama em i lavim  tumas ol pikinini blong em.

mother 3SG PREDM love.TR very PL child of 3SG

RHIH SO T H2IFRFICE L Th D, (FHFEER)

6-8-b FLIF NS F03F =72, 1like bananas.

(179) a. Mi save laikim  banana.

1SG HABIT want.TR banana
FNT AT FRF& T2,

b. Mi laikim banana.

1SG want.TR banana
FAI AR T TG X2/,

c. Mi gat laik long kaikai banana.

1SG have desire to  eat banana
I AT T 2B WEED T,

d. Mi laik kaikai banana.

1SG want.to eat banana

AT AT T DT,

HBWThDI LI DA, thEhE] lus 23 M 2 B BYFEOFERIIMRD T 720, tingting DIEHNE, wet
MH8E ] 23 luswet EE 2| (BEAKS) L WSERAICENLY 5. 1ZEAEEEGEOS S 2B
ELTHEFUCHRI R A R L. 22T, 1ZEACEEEOS) BT OREREME HE N,
REEICEDTHRMIE L LND D, LT Eu.
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e. Mi save laik kaikai banana.

1SG HABIT want.to eat banana

NI AT T2 RARDODBHFETE.

6-8-¢  FIXHD APV, Thate that person.

(180) a. Mi no laikim displa man/meri.
1SG NEG like.TR this  man/woman
L Z DB 3 b & Tl

b. Mi les long em. [TS]
1SG hate at 3SG

AT E DADBROTZ.

6-9-a FLIEHLAEK LV, T want a pair of shoes.
(181) Mi laikim su  ya.
1SG want.TR shoe SFP

LT LD AT,

6-9-b 4, HIZITBeE 5. He needs some money now.

(182) Em nidim/laikim sampla moni  nau.

3SG need.TR/want.TR some money now

ST BEENN HOREZ/A L. (laikkim 1 TE72 ) L H58E5)

6-10-a  (FL0) FHE (FAD) B39 & DN DIZR-D>Td 5. My mother is angry that my brother
told a lie.

(183) a. Brata blong mi em i giaman na mama blong mi i koros. [TS]
brother of 1SG 3SG PREDM lie and mother of 1SG PREDM get.cross

FAD S D3 2 DU TRAD RHF D72,

b. Brata giaman na mama koros.

brother lie and mother get.cross

TR E A OWTRITE ST,
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Mama koros long brata giaman. [TS]

mother get.cross at  brother lie
S 23 2 DN DI RHTAR DT

Mama blong mi i koros bikos  brata blong mi em

giaman.

mother of 1SG PREDM get.cross because brother of 1SG 3SG PREDM lie

FLOD WS D3 2 DN =D TRAORHIIE I ¥ L T 7=,

6-10-b % iX K2V . He is scared(afraid) of dogs.

(184) a.

6-11-a

(185)

a.

Em poret long (ol) dok.
3SG be.scared at  (PL) dog

Z D NI RN,

Em save  poret long dok. [TS]
3SG HABIT be.scared at  dog

ZDNFIRZEMiNHME %2 b .

Em man blong poret long dok.
3SG man of be.scared at  dog

ZDONIREMD D NTZ.

MIIRBUZLLITAH S. He resembles his father.

Em luk olsem papa blong em.

3sG look like father of 38G
ZDONIZEDANDRBLORLHICHRZD.

Pasin blong em wankain olsem papa blong em.

behaviour of 3SG similar like father of 3SG
FDOANDITONIZEDANDRBUMLTH D.

Em kisim  pasin blong papa blong em.

3SG take.TR behaviour of father of 38G
ZEDNZTEDNDRXBOWEEE 2= T 72

Em piksa/potokopi blong papa blong em.
3SG picture/photocopy of father of 3SG

ZDONIEDNDRXBOAERT LTZ/Aa e —%2 DT HrTzNZEDL D T2,
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e. Pes blong em wankain long papa blong em. [TS]
face of 3SG similar to  father of 3SG

ZDNDEIZZED NDBILTHD.

6-11-b E/KIZEIZy A5 A Tdh 5. Sea water has salt in it.
(186) a. Solwara i gat sol long em.

sea PREDM have salt at  3SG

Ok B ST

b. Solwara i gat sol insait. [TS]

sea PREDM have salt inside
W OK) i A S T

c. Solwara save  pait olsem sol. [TS]

sea HABIT be.bitter like  salt

MEARIZEL OS5 TR 5.

6-12-a FLOHIXEH 7. My brother is a doctor.

(187) Brata blong mi (em) dokta.
brother of 1SG (3SG doctor)

FLD S/ T B T2

6-12-b FLOHIXEEH|Z72-D7=. My brother became a doctor.
(188) a. Brata blong mi (skul na) kamap dokta.
brother of 1SG (receive.education and) become doctor

HORHIE (FEEZZTT) BEIZROk.

b. Brata blong mi skul na nau dokta. [TS]

brother of 1SG receive.education and now doctor

FAD SLIBIIEE 252 1T T ORISR TR0,

c. Brata blong mi skul (go go) nau em dokta. [TS]

brother of 1SG receive.education (on and.on) now 3SG doctor

FOSUEHL (—EHFE) BHEZZT TEO®RAPEE RO,
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o

Brata blong mi (em) dokta.
brother of 1SG (3sG) doctor

FAD W I TBEF 1T 70 DT,

e. Brata blong mi go dokta. [TS]
brother of 1SG go doctor

FLD SLI T BEH (22T,

6-13-a T HEOEE N TE %, He can drive (a car).

(189) a. Em save long ronim/draivim kar.

3SG know to  make.run.TR/drive. TR car

FONTIEOELTHAEE L) E2MOThD.

b. Em save ronim/draivim kar.

38G have.skill make.run.TR/drive.TR car

TDONFTHEZESEONLEMTE 5.

c. Em ken draiv.

3SG can drive
FONTEMCx 2 EET A REENH 5.

d. Em ken draivim kar.

3SG can drive.TR car
FONIHELEE T HEET D001 H 5.

e. Em i nap/fit long draiv. [TS]
3SG PREDM be.capable/be.able to  drive

ZTONTHZ EHTE H/EHT LIPS 5.

6-13-b  #i3¥kiF 5. He can swim.

(190) a. Em i ken swim.
3SG PREDM can swim
DO NTUKIT DK AREMED N B 5.

b. Em i save long swim.

3SG PREDM know to  swim

FONTRE T EMO>ThD.
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C.

6-14-a

(191) a.

6-14-b

(192) a.

VY BEMET 4 [ZEEH) (TR b 22T 4] fh, L_vud

Em i save SWim.

3SG PREDM have.skill swim
ZDNTKIT D,

Em i nap/fit long swim. [TS]
3SG PREDM be.capable/be.able to  swim

ZDONFIKT DHKSEAD D 5.

PI3EEZ 32O EF72. He is good at giving a speech.

Em gutpla long toktok.
3SG be.good at  speak

TONTFHEET D200 EFTE.

Em gutpla long givim toktok.
3SG be.good at give speech

ZDONFFEET 00 LT,

Em man blong wokim gutpla toktok. [TS]

3SG man of make good speech
ZONTRWEFEZT DN

Em man blong toktok gut. [TS]
3SG man of speak well

TDONFEFFHET AL

Em save wokim gutpla toktok. [TS]
3SG have.skill/HABIT make good speech

ZTONFIRWHEZ TE 5562 LT 5.

Em save long wokim gutpla toktok. [TS]
3SG know to make good speech

FONTIEWVEEOE S EZHS>THhS.

W iTAE 5 ONREFET. He can not run fast.

Em no nap long ron hariap.

3SG NEG be.capable to  run fast

FONTELS ENRWNEDRETI N2V,
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b. Em ron isi.

3SG run gently

ZDONFTPHVED.

c. Em ron isiisi tumas.

3SG run slowly very

ZONFTETHD O DAED.

d. Em ron, em no save hariap.

3SG run 3SG NEG HABIT fast
FDONZE, EDBFHTUIELIEEEL 220,

e. Em man blong ron isiisi tasol. [TS]

3SG man of run slowly only
ZDONFIP O Y LEDLRWAT.

f. Em save painim hat long ron hariap.

3SG HABIT find  difficulty in  run fast

ZONFIURXUITHS ED Z LICHEENH 5.

6-15-a #RITERICH#E V=, He arrived at school.
(193) a. Em kamap long skul  (pinis).

3SG arrive at  school (PRF)

D NFERINFWT/EIFE T AT

b. Em kam long skul (pinis).
3SG come to  school (PRF)

FDNTEIRITRKTIE SR ThD.

6-15-b #IXEZPED7= K-> 7=. He crossed the road.

(194) a. Em i krosim rot (na go).
3SG PREDM cross road (and go)

ZFOMNTEEZFES (TWD) 7.

b. Em i go (long) hapsait long rot. [TS]
3SG PREDM go (to) opposite.side at  road

DO NITEDO ST,
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c. Em go (long) narapla sait long rot.

3SG go (to) other side at road

Z DO NTEDBOMANZATT=.

6-15-c  fHILZ DiE%#->7-. He took this road.
(195) a. Em go long displa rot.
3SG go at this road
ZDONEXZDOEEITOT.

b. Em go olsem.

3SG go this.way

TDONEIZHBIATOI.

6-16-a fRITBMEAZ 220~ L T 5. Heis hungry.
(196) a. Em (i) hangre.
3SG (PREDM) hungry
ZDONEIBERZENTHD.

b. Em pilim hangre. [TS]
3SG feel.TR hungry

ZDONFIZEEZHE L THAD.

c. Em laik kaikai.

3G want.to eat

FONITEAZ.

6-16-b XM’V T 5. Heis thirsty.
(197) a. Em i laik drin  wara.
3SG PREDM want.to drink water

Z D NTIKIPERIA T\,

b. Nek blong mi drai. [TS]
throat of 1SG dry

ANTMED VN T D D
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6-17-a  FLIT#ELVY. I'm cold.

(198) a. Mi kol (ya).
1SG cold (SFP)
FAITZE.

b. Mi pilim kol. [TS]
1sG feel cold

FIFFESK LS.

6-17-b 4 HIZZE\. It’s cold today.

(199) a. (Em) kol tete.
(35G) cold today
A B,

b. Tete (em i) kol.
today (3SG PREDM) cold

A RN,

6-18-a FAIIM % FH->7- /Bt 7=. 1helped him.

(200) Mi halivim/helpim  em.
1SG help.TR/help.TR 3SG

FATZ D NEBT 72,

6-18-b FLIMNZN A ES D% FE D72, I helped him carry it.

(201) a. Mi karim  blong em. [TS]
1SG carry. TR for  3SG

FNTZEDNDTZDITEAT.

b. Mi halivim em (long) karim.

1SG help.TR 3SG (to) carry.TR
FAEE D NDIESD % FEH ST

c. Mi  halivim em na karim. [TS]

1SG help.TR 3SG and carry.TR

FIFZDNEFESOTHEAT.
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6-19-a

(202) a.
b.
C.
d.
c.

FLZZ OFLH 242 2BV~ T asked him the reason.

Mi askim blong wanem.

1sG ask.TR for what
INEAS =N AY

Mi askim em long as blong displa. [TS]
1SG ask.TR 3SG about reason of this

AT Z OB H/RN & a7,

Mi askim wai displa samting kamap.

1SG ask.TR why this  thing  happen
N A R /A Ryl VN Y YR ¥ AV

Mi askim em olsem: “Wanem as blong displa?” [TS]

1sG ask.TR 3sG like.this what reason for this
FITZDONZ TZHOBHJERIT /2 2h) & F:idz.

Mi no save watpo tru em mekim displa. Olsem na mi askim.

1SG NEG know why on.earth 3SG do.TR this  so and 1SG ask.TR

FNINDTZNWREZD AN D &% LICONg I bidolz. 12 bRlTsRT.

6-19-b FLTZ D Z & #441255 L7=. 1 spoke(talked) to him about it.

(203) a.

b.

6-20- a

(204) a.

Mi toktok long em long displa samting.
1sG talk to  3SG about this thing

FTZDNIZED Z LIZHONTEELTZ.

Mi toktok long em pinis.
IsG talk to  3SG PRF

FMIFDOANIZH 9FELTAS.

R & & o7, Tmet him.

Mi  mitim/bungim/lukim em.

1SG meet.TR/encounter.TR/see.TR 3SG

INESAPYNIA sV lavt-RoYl) ooV
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b. Mi mit/bung  wantaim em. [TS]
1SG meet/gather with 3SG

FTZFDONE &GO EE DT,

7. TGEREM) #EX1 GEWRE % 20 5%)
7-1 T Vo b HM A AN D THiE &% . He always eats dinner while reading the newspaper.

(205) a. Olgeta taim em kaikai dina, em save ridim nius pepa.

all time 3SG eat dinner 3SG HABIT read.TR news paper
ZONFY BERRDHHINS LM ZHOBER S 5.

b. Em save ridim nius pepa wantaim na kaikai.

3SG HABIT read.TR news paper same.time and eat
ZONIFREZEARNORERLEBEND 5.

c. (Dina,) em save kaikai wantaim na ridim nius pepa. [TS]

(dinner) 3SG HABIT eat same.time and read.TR news paper

d. Olgeta taim em save ridim nius pepa taim em i kaikai.

all time 3SG HABIT read.TR news paper when 3SG PREDM eat

ZDONFEANDLEHINO L HZHEOEIERH 5.

7-2  (FAE) REHIZURFICRIZEE ST, L7 L EE T (D), #EF L7z, Yesterday I came home

at nine, watched some TV, and went to bed.

(206) a. Aste mi  kam long haus long 9 kilok na wachim/lukim TV na
yesterday 1SG come to  house at 9 o’clock and watch.TR/look.at. TR TV and

mi  go slip.

1SG go sleep
FEHRMIIURFICRICH &0, TLEZRTESE L.

b. Aste mi  kam/kamap long haus long 9 kilok na lukluk/was (liklik) long

yesterday 1SG come/arrive at  house at 9 o’clock and look/watch little at
TV na (mi) go slip.
TV and (1SG) go sleep

PERFMINLRFICRICH EV/EE, TLrex (DL) ARTEELE.

c. Aste mi  kamap long haus long 9 kilok na lukluk TV na go slip.

yesterday 1SG arrive at  house at 9 o’clock and watch TV and go sleep

MEARMIIUFICHFICE S, TLEHBEAZ L TEE L
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d.

(FAIZ

Aste mi  kamap long haus long 9 kilok na liklik taim tasol was long

yesterday 1SG arrive at  house at 9 o’clock and little time only watch at

TV na go slip.
TV and go sleep

MEARMIILRRICRICE X, D LOMPFEITLERRTEE L

) WERBEE:ClEA T, 7 7% L TLE D7, Yesterday, I fell on the stairs and got injured.

Aste mi  pundaun long leta na mi kisim bagarap (long lek).

yesterday 1SG fall at  ladder and 1SG receive.TR damage (at leg)
WEHFMIPREE/ X L ZTHA T (BID) Bz L.

Aste mi  pundaun long leta na mi burukim lek blong mi.

yesterday 1SG fall at  ladder and 1SG break.TR leg of 1sG
WEHFAEME B/ 1T L 2 Clli A TR 2 o7z,

Aste mi pundaun long leta na lek blong mi buruk. [TS]
yesterday 1SG fall at  ladder and leg of 1SG break

WEH RMIFEBL/ 13X L & CHLA TR L.

Aste mi  pundaun long leta na mi pilim pen nogut tru.

yesterday 1SG fall at ladder and 1SG feel.TR pain badly truly
WE A RLTIFEB/IZ L 2 CIA T < TLAT2 37200,

Sua long lek ya, aste mi  pundaun long leta (na kamap).

sore at leg ANA yesterday 1SG fall at  ladder (and appear)

ROEL, WERRNEERNIL S CTHALZDRE (BMATTEDT).

7-4 A HLRATFIEITIT ST, UL KEIZfT-27-. Today my father went to work, and my brother

went to college as always.

(208)

a.

Tete papa blong mi i go long wok na brata blong mi wankain tasol

today father of 1SG PREDM go to  work and brother of 1SG similar only

em i go long kolej.

3SG PREDM go to  college

L BIFRORNIHFITIT X, RO S/EII RS I REITITOT-.
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b. Tete papa blong mi i go long wok na brata blong mi i go
today father of 1SG PREDM go to  work and brother of 1SG PREDM go

long kolej, wankain tasol long olgeta narapla dei. [TS]

to  college similar only to all other  day
A HIFRORIIEFITITE, FAORBIIREIZITO, WOLOMOH LRSI,

c. Olgeta dei papa go wok na brata go skul Tete tu wankain. Tupla go.

all day father go work and brother go go.school today too same two  go
[TS]

BEHRIEHE TS, WBITERICES. SR AN T2,

7-5 (HOANZ) 5 HITEFE15OTHNThHT-. He was walking wearing a hat today.

(209) a. Tete em werim/putim kep/het na wokabaut.
today 3SG wear/put cap/hat and walk

A RITEDNFIEFZNS5DTHNTHDIBT.

b. Tete em wokabaut wantaim kep. [TS]

today 3SG walk with cap

S RIFZEDNFIE T ZNS DO THENTHDIBT.

7-6  (FA) RADRIZIZWO b AR EZFEATEY, TLEZRZD L ThET. Iread books and watch
TV on holidays.

(210) a. Mi save ridim buk na was TV long holidei.
1SG HABIT read.TR book and watch TV at  holiday

FTIRBICARZEAT L EZ RABIERD 5.

b. (Long) holidei mi (save) ridim buk na was TV. [TS]
(at) holiday 1SG HABIT read.TR book and watch TV

WHICRAIARZFAT LEZ RS (BENDH D).

c. Long taim blong holidei mi save ridim buk na was TV.

at time of holiday 1SG HABIT read.TR book and watch TV

KH OFRFIFRMIAZ AT LEZ R 2 EE N H 5.
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7-7 FERIZ2 0 G, AWVTIT2Y9H . Since(Because) we don’t have time, we must hurry.

(211) a. Bikos mipla nogat  taim, olsem na mipla mas hariap.

because 1PL not.have time so and 1PL  must hurry
T ZIFRFRIN 2N, T 2Hx TR I~ETH L. (FEEH)

b. Mipla mas hariap bikos  mipla nogat  taim.

1PL  must hurry because 1PL not.have time
b N AN E s R E VAN bR A=A A DA AN

c. Nogat taim. Yumi hariap. [TS]
NEG.there.is time 1PL.INCL hurry

RIS 220N, B 9.

d. Taim i ron. Yumi hariap.

time PRED run IPL.INCL hurry
R E CTh D, @RI,

e. Yumi hariap. Taim tu ron.

IPL hurry time too run

Y. R BHE T D.

7-8 REHIZEEADNE D7D T, Woib LW R§EFE L7z, Since(Because) I had a headache, I went to

bed earlier than usual yesterday.

16

(212) a. Bikos mi gat hetpen, mi go silip hariap aste ino wankain

because 1SG have headache 1SG go sleep early yesterday PREDM.NEG similar

long ol narapla dei.

to PL other day
RN 112D, FUIMEH RERLDR, o H 2 &I13gESZ L1207,

b. Aste het blong mi pen. Olsem na mi silip eli liklik. [TS]
yesterday head of 1SG pain so and 1SG sleep early little

WEHFMEEADY R 2D 7. E TR LR OIZET:.

10 AREFEHHE-H L Tino 200 HEETH2, ino LT EETHFEEHEV. 2T
EIHEHR ORI DD ZEA~TRT.
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c. Mi save silip leit long nait tasol aste het blong mi pen. Olsem na

1SG HABIT sleep late at  night but yesterday head of 1SG pain so and
mi silip eli  liklik. [TS]
1SG sleep early little

FNFAE < 75 BED B 2 30E B R, £ TR LR R,

d. Hetpen na mi (go) silip eli/hariap. [TS]
headache and 1SG (go) sleep early/early

R AY L CRMT R BT

79 HONIAZEEHOIZIT272. He went to buy a book.

213) a. Em i go baim  buk.
3SG PREDM go buy.TR book

ZDONFIARZHOIATOT.

b. Em tingting long baim buk na go. [TS]
3SG think  about buy.TR book and go

TDONFIAZHSOH D TITHOT.

c. Em i go baim buk na kam. [TS]
3SG PREDM go buy.TR book and come

TDONFAREZHSTE.

d. Em tok long baim buk na go.
3SG say about buy.TR book and go

TDONIARZHSLEDTHMNT .

7-10 (B3 ALK A2 B2 1C% ZB1F 7. He opened the window so (that) he could see the

scenery well.

214) a. Em i opim windua so em ken lukluk gut autsait.
3SG PREDM open.TR window so 3SG may look well outside
IR IS A D00 Il AT 7.

b. Em i opim windua na lukluk gut autsait.

3SG PREDM open.TR window and look well outside

ZDONFIEZBRT T & K< Rk
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c. Em i opim windua blong/long lukluk gut autsait. [TS]

3SG PREDM open.TR window for/to look well outside
ZDONISE LS R0 w2 BT 7.

d Em i opim windua long lukluk i go autsait. [TS]

3SG PREDM open.TR window to look PREDM go outside

FDONTIIMIBERDT-DIZEEZBIT =,

7-11 ZZTCiREICRSE, K<HEMAKBEY £9. When it becomes summer, it often rains here.

(215) a. Em save ren long taim blong ren. [TS]

3SG HABIT rain at time of rain
RINCIERR D L O 7.

b. Taim san i hot tumas, em save ren (long hia).

when sun PREDM hot very 3SG HABIT rain (at this.place)
AR E THBEWVRHTIE (ZOHITIR) EERAKES.

c. Long {mun Septemba [ nain mun} em save ren planti.

in  month September 9th month 3SG HABIT rain lot

AT BRB T2 SRS,

7-12 BEBRIT S &, BToWED A-DTH =, When I opened the window, a cold wind blew in.
(216) a. Kol win kam insait, taim mi opim windua.

cold wind come inside when 1SG open.TR window

HEZ BT 2, T WEBASTE .

b. Mi opim windua na kol win kam insait. [TS]

1SG open.TR window and cold wind come inside
NG ZBT D LM WENADSTE .

c. Taim mi opim windua, mi pilim kol win (kam insait).

when 1SG open.TR window 1SG feel. TR cold wind (come inside)

BB Z BT T2, wiZWE (BASTLH0) kU,
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7-13 & E2 L, #EMNRZT-. When I got to the top of the hill, I saw the sea.

217) a. Taim mi go antap long maunten, mi lukim solwara.
when 1SG go on.the.top at mountain 1SG see.TR sea

RO BFICBOT- K, a7,

b. Mi go antap long maunten na Ilukim solwara.

1SG go on.the.top at  mountain and see.TR sea

BT D FIZB>TEZ L.

7-14 BIHMEDES7 G, FAXZE ZIZATH 720, If it rains tomorrow, I won’t go there.
(218) a. Sapos em ren tumora, mi no nap go long hap.

if 3SG rain tomorrow 1SG NEG FUT go to that.place

b LIRICH HRABED 72 11X, FAEZE ZITAT7R0.

b. (Tumora) ren, mi no nap go (long hap). [TS]
(tomorrow) rain 1SG NEG FUT go (to that.place)

(BAH) BRI (FZi2) 17070,

c. I gat ren tumora, mi no nap go.

PREDM there.is 1SG NEG FUT go

W H M2 2 72 ENIAT 720

7-15 oL R EE X L2277 . If only I had woken up a little earlier--

(219) a. Sapos mi (bin) kirap hariap/eli liklik, mi ken  go wantaim yu.
if 1SG (PST) get.up early/early little 1SG might go with 258G
b LRIV LRSEE 22 01E, Biddel & —I T .

b. Mi no laik kirap hariap/eli liklik. [TS]
1SG NEG think.of get.up early/early little

AFTD LR EE T I ok, BERZLICRSET L) L Lanor.)
7-16  HAr L ZAT0RiT UL X)o7, 1shouldn’t have gone to such a place.

(220) a. Mi go ya, mi rong. Mi mas noken go long kain ples olsem ya. [TS]
1SG go ANA 1SG wrong 1SG must may.not go to  kind place like.this SFP

FLATOT- OIIRIE OO, FATZ A9 72+ T < & Tk,
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b. Sapos mi bin save long displa stori, mi bai no nap go long displa ples.

if 1SG PST know about this story 1SG FUT NEG FUT go to this place
B UBRIZEADS Z DFEZ D T T2 HRAEL Z O LHUTAT N2 v D7z,

c. Mi rong na go long displa hap. Mi no nap go long hap gen.
1SG wrong and go to this place 1SG NEG FUT go to that.place again

FITEHES T Z O LHICIT O, FATHF I T L T07e 0.

d Mi rong na mi go. Mi no laik stap long ples. [TS]
1SG wrong and 1SG go 1SG NEG think.of stay at  home.village

FIEESTIT o7, B E o ThT L2, (FOENIELRD)

7-17 1121 %%, 21272 5. If you add one and one, you get two.

(221) a. Sapos yu bungim  wanpla wantaim wanpla/narapla bai yu kisim tupla.
if 28G gather.TR one with one/another FUT 2SG get.TR two
b URICH RN —2%—D/b ) =D LRIETRELHRTIT o255,

b. Wanpla wantaim narapla mekim  tupla.

one with another make.TR two
—2¢HH—DOT .

c. Wan na wan mekim  tu. [TS]

one and one make.TR two

—&—TI,

7-18 BREICE W HEEEL LT 72 & 0. Please make a call when you arrive at the station.
(222) a. Plis yu (mas) ring taim yu kamap long bas stop. [TS]
please 2SG (must) ring when 2SG arrive at  bus stop
NAFIZENZHE S LT (W) Eafiz LT EE0.

b. Plis (yu) ringim mi taim yu kamap long bas stop. [TS]
please (2SG) ring. TR 1SG when 2SG arrive at  bus stop

NAFITHE N E D TEFH AR LTI ZE 0.

c. Plis kol kam taim yu kamap long bas stop.

please call come when 2SG arrive at  bus stop

INZREIZFHFE N6 E ) FEEEMT TETLLEE.
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d. Yu kamap long bas stop, plis kol kam. [TS]

2SG arrive at  bus stop please call come
NAFIZE NS E ) FEFHEZNT TETIZE 0.

e. Yu kamap long bas stop, plis  kolim/ringim  mi.
2SG arrive at  bus stop please call. TR/ring. TR 1SG

NAFITHE N6 E D TRMTERHE 2T T IZE 0.

7-19 HERIZRORD, HARTREIZITE 72V d. T want to go to the park on Sunday.

(223) a. Mi laik go long pak long Sandei.
1SG want.to go to  park on Sunday

AT A B IZARIATE 20,

b. Long Sandei bai mi go long pak.
on Sunday FUT 1SG go to  park

HIE B ICRIIARICITS BETE.

c. Long Sandei mi laik i go long pak.
on Sunday 1SG want.to PREDM go to  park

H e AN AEIZATE 20,

d. Mi laikim olsem yumi olgeta bai go long pak long Sandei. [TS]
1SG want.TR as 1PL.INCL all FUT go to park on Sunday

AT I A7 THIE R ICARICATE 720

7-20 WHMMKES7 HR % 7%, It would be a bother if it would rain tomorrow.
(224) a. Em bai no nap gutpla sapos em ren tumora.

3SG FUT NEG FUT good if 3SG rain tomorrow

H LA RESTZ S K< .

b. Tumora ren bai no nap orait/gutpla.

tomorrow rain FUT NEG FUT alright/good
BRSS9 <RV IR0,

c. Tumora ren bai hat. [TS]

tomorrow rain FUT difficult

B AMDBESTZOR 5.
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d. Ren pundaun em bai hat.

rain fall 3sG FUT difficult

DT BN S.

7-21 Rk Db, Eia L ThHHa TS 7ZE W, Call me first if you want to come.

(225) a. Kolim mi pastaim sapos yu laik kam.

call. TR 1SG first if 2SG be.about come
HL LN HKED, £OFUIESEE L T &N,

b. Yu laik kam, kolim mi (pastaim) na kam. [TS]
2SG be.about come call.TR 1SG (first) and come

DIRT=DRDITITIE, (FD) FACEFEZ L THHRTIZE 0,

c. (Yu mas) toksave pastaim na kam.
(28G must) inform first and come
(W) EFOBHOLELTHLA T EEN.
d Yu laik kam, toksave pastaim. [TS]

2SG be.about come inform first

HIRT= MR DPTITITE S HBTLE &V,

7-22 (L9 TSANAPBIBLHDOT) BoOebH, H~TL7Z XV, Tell me when the bell rings.

(226) a. Tokim mi taim belo i rin.

tel.TR 1SG when bell PREDM ring
AL DT &, FUTHA~TLLZS 0.

b. Toksave long mi taim belo rin/karai.

inform to  1SG when bell ring/make.noise
AUVIRIOT L&, RAUTHILE TS IZE .

c. Belo bai rin klostu. Toksave long mi taim yu harim belo i rin.

bell FUT ring shortly inform to  1SG when 2SG hear.TR bell PREDM ring
NAPRE )T I/Y . NADBBDONRE AT L ERUTHM LTI Z S0,

d. (Belo bai rin klostu.) Belo rin/karai, toksave long mi.

(bell FUT ring shortly) bell ring/make.noise inform to  1SG

(NARE ST/ ET.) ~UDBBOTZ LRI B ETIES .

85/123



Tok Pisin: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’ etc., Rebecca MANIAKO, TIDA Syuntaro

7-23 (b LOLELNADBELNE LARWOT) b LIED7ZD, AT 7ZS0. Tell me if the

bell rings.

(227) a.

Tokim mi sapos belo i rin/karai.

tell.TR 1SG if bell PREDM ring/make.noise
H LR DTE HHA~TLES 0.

Belo rin bai bikpla samting. Hariap na toksave long mi. [TS]

bell ring FUT big  thing hurry and inform to 1SG
NPT SNSRI ETT. BNTRIZHLETIZSW
Belo no nap rin nating nating. Sapos belo rin em mas bikpla samting. Toksave
bell NEG FUT ring easily easily if bell ring 3SG must big  thing inform
long mi  hariap.
to 1SG fast
NEFBEEDEREDL TR FEA. b LAAREOTZLLLNA~ART ETE. R
FTTITHHE TS 7ZEN,

Toksave hariap sapos yu harim belo i karai.

inform fast if 2SG hear.TR bell PREDM make.noise

H LA 5T I H TS &0,

7-24 @5 HLORBSDNLT. SR WEIL, B & TIEARV. (One) Who does not work

should not eat.

(228) a.

d.

Husait man i no wok, mas noken kaikai.

that.which man PRED NEG work must may.not eat
B2V bDIFESTIIR LR,

Yu no wok yu (no nap | noken} kaikai.

2SG NEG work 2SG NEG FUT may.not eat
HIRTZDMBYINIRNIR S, HIRTUITERLIVRN/ERD & TEAR.

Man i no wok, em noken kaikai.

man PRED NEG work 3SG may.not eat
B2 DN REARDNE TR

Noken  kaikai sapos yu no wok.

may.not eat  if 2SG NEG work

b L7 Wi H RS 7R,
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7-25 Lo LBendH oo d. If only I had more money-

(229) a. Sapos mi gat planti moni---.

if 1SG have much money
H LR SADBERH DT/ 5...

b. Moni sot. Mi  laikim moni ya. [TS]

money be.short 1SG want money SFP
B2l 2n. FRTBE&ENRLVAT.

c. Mi gat planti moni, bai orait. [TS]

1SG have much money FUT alright

2 SADBEPRHIVTH Lo,

7-26 b A= 5 ? How about eating this?

(230) a. Olsem wanem sapos mi | yumi ! mipla kaikai displa?
like  what if 1sG 1pL.UNCL 1PL eat  this
R TR T2 b B DT T2 BF 2 IS ZENTZH E 9D e,

b. I nap yumi/yu kaikai displa?
PREDM may IPL.INCL/2SG eat  this

FalThzBXTHVWNTTN/INERENTEbA~ET ).

c. Kaikai displa tu. [TS]

eat this  too
INHERRIV.

d. Yu laik kaikai displa tu?

2SG want.to eat this  too

INHHLERD TS HY FEAN.

7-27 (RO TWRBESD) FE 7299 1ICRUE ? Do as you like.

(231) a. Wokim/mekim long laik  (blong yu).
make/do at  desire (of 2SG)

(BT=0) BIFZlZ L.
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b. Laik blong yu. [TS]
desire of 285G

BT DT,

c. Em stap long han blong yu. [TS]
3SG stay at  hand of 28G

FEHRTREOZ LT,

d. (Em) yu yet nau.
(3sG) 2SG self now

(ZHUT) &OHRTEAFORDD Z LT

7-28 Z Dz vy I E LTHEINRV. This glass does not break when dropped.

(232) a. Displa glas no nap buruk taim yu pundaunim.
this  glass NEG FUT break when 2SG fell. TR

ZDT T AT E LIERIZE N V.

b. Displa glas pundaun, em no nap buruk. [TS]
this  glass fall 3SG NEG FUT break

IOV T RIELTHENR.

c. Yu dropim/tromoi displa glas, em no nap buruk. [TS]
2SG drop.TR/throw this  glass 3SG NEG FUT break

DT T RAIEE L THMERTTHERN W,

729 ZoUUIEENOTEDIL, ok b H <22V, Though it was expensive, this apple was not

sweet at all.

(233) a. Maski apol i dia tumas, {i no gat swit blong em [ i

no.matter apple PREDM dear very PREDM NEG have sweet of 3SG  PREDM

no swit liklik.}

NEG sweet bit
U FEEEESTICL TS, ZOEKRL SERD7/HO L bERL L ok,

b. Apol bikpla moni na i no swit. [TS]

apple big  money and PREDM NEG sweet

U oA HMEENE L, THTHTERL S 29D,
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c. Apol traipla moni na no gat swit long em.

apple huge money and NEG have sweet in  3SG
U AIEENEATHRL, ZILThHhTERL IR0,

d. Apol kostim bikpla moni tasol em i no swit liklik. [TS]
apple cost.TR big  money but 3SG PREDM NEG sweet bit

U & FEEER DTy, ZRUEH O & bER L o7z,

7-30 HOFIATHOTCHIZTNEDL, #idd o7, I went to his house, but he was not there.
(234) a. Mi go long haus blong em na/tasol em no stap.

1SG go to  house of 3SG and/but 3SG NEG stay

FMTEDNDFRIAT DI & ZAATOTNRED NE 7277,

b. Mi go tasol em no stap long haus. [TS]
1SG go but 3SG NEG stay at  house

RT3 F D NIZRITH IR DT,

7-31 HOADPEKDLET, X ZTHROThET. I will wait here until he comes.
(235) a. Mi bai wet inap em (bai) kam/kamap.

1SG FUT wait until 3SG (FUT) come/arrive

FEDNDHD ETIHE L £ TRITFHFD.

b. Em bai kam. Mi wet. [TS]
38G FUT come 1SG wait

TDONIHKD . FATFFO.

7-32 HOADKDLETIZ, BFEEZEOTHBE ET L. 1 will prepare a meal before he comes.

(236) a. Mi bai redim kaikai pastaim em kamap.
1SG FUT prepare.TR food first 3SG arrive

HBESEAMEAER LT, ZDANREL DIZE DR,

b. Mi bai redim kaikai na em bai kam.

1SG FUT prepare.TR foot and 3SG FUT come

AN~ EEEH LTS, TDANRKD.
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Mi  bai redim kaikai. Kaikai redi pinis, em bai kam. [TS]
1SG FUT prepare.TR food food ready PRF 3SG FUT come

TR EREFT D, BWOERR TELLOZDANKLESE .

Mi  kuk pastaim. Bihain olgeta kaikai i redi, em bai kam na kaikai.

1SG cook first after all food PREDM ready 3SG FUT come and eat
MRESHELE Y. R TORMOHEFHENTEIZOLZDANRETERLEDL .
Mi save long wanem taim em bai kam. Mi bai redim kaikai pinis na

1SG know about what time 3SG FUT come 1SG FUT prepare.TR food PRF and

em bai kam kaikai. [TS]
3SG FUT come eat

FMNEZEDNBNORD DD ThD. FAMIHEfZ T O Lich, ZDOAPKTES
L1256 9.
Mi  bai redim kaikai blong em bai kam kaikai. {Mi bai redim /
1SG FUT prepare.TR food of 3SG FUT come eat 1SG FUT prepare.TR
Kaikai bai redi} long taim. [TS]
food FUT ready at time

FIZDANDPHRTRER DB AT 5. FALRRH E CICHEH 3 /8 WL &£ C
RSN D.
Mi  bai redim kaikai bipo em kamap long haus.

1SG FUT prepare.TR food before 3SG arrive at  house

FIEZ DANPFIAE S BN~ 2 M 5.

8. MNMEMBELBFMBEX] GEHRE F 21 5%)
Z20, A (LT BEREZD?2 /00, ABRRTBMREZATR. (BI~NE, EHORE
DIZE LR T AT DWW TOFEET) Wait, Andy came? / No, not Andy, but Bob.

8-1

(237)

a.

Wet, Andy kam? | Nogat, i no Andy, em Bob ya.
wait PN come no PREDM NEG PN  3SG PN SFP

/T, TUTADKEZD? W, =T 4 TlERART7E

Yu tok long Andy i kam long bung? / Nogat, i no Andy, Bob
2SG say about PN PREDM come to  gathering no PREDM NEG PN PN
kam. [TS]
come

TUFADEEVICHZDOT? /WL, =T 4 TR RPNk 7=
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c. Yu tok long Andy i kam long bung? | Nogat, mi no tok long Andy,
2SG say about PN PREDM come to  gathering no 1SG NEG say about PN
mi  tok Bob i kam. [TS]

1SG say PN PREDM come

TUFADEFVICHKZOT? /W, T TF L OFETIIRLS R TIRKEZEEST-ATE

8-2 FfENHI=D? A DA T- XK. Who came? / Andy (did).
(238) Husait kam (long bung)? ! Andy kam (long bung).
who come (to  gathering) PN come (to  gathering)

N BEE VD) KD [T a0 EEEVID) K.

8-3 ADHBREVABRRND? /IR, A BT, BOFRKREWVWAL L. Isn’t Andy
taller? / No, not Andy, but Bob.

(239) a. Andy em longpla? | Nogat, Andy no longpla, Bob longpla ya. [TS]
PN  3SG long no PN NEG long PN long SFP
TUTAVPEREND? e, =T I IERELS 2T, ATV EREWAT.

b. Andy em longpla? | Nogat, Andy em sotpla (moa) long Bob.
PN  3SG long no PN  3SG short (more) than PN

ITUTADBPEREHND? [N, =T 4 I FAR T L0 IEER.

c. Andy em longpla? | Nogat, Bob em longpla moa long Andy.
PN  3SG long no PN 3SG long more than PN

TUTAIEBEREND? e, RTRZT 4 L0 ERFE.

d. Andy em longpla moa (long Bob)? | Nogat, Bob em longpla moa long Andy.

PN  3SG long more (than PN) no PN 3SG long more than PN
[TS]

TUF AT (RTED) EREND 2 /N, RINZF 4 L 0ERE.

e. Andy em longpla? | Nogat, i no Andy, tasol Bob ya.
PN  3SG long no PREDM NEG PN  but PN SFP

TUTAREREND? W, TUT 4 TIHR AR T.
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8-4 (FHFET) EHL7D? /oA, &, BEIADKIZAT. What happened? / Uh, somebody’s

here.

(240) a. Wanem samting kamap? | Ah, i gat man i stap long hia.
what thing happen ah PREDM there.is man PREDM stay at this.place
IR Z DD ? 15, ZZITARBDIATE.
b. Wanem samting kamap? 1 gat wanpla man i stap long hap? /
what thing  happen PREDM there.is one man PREDM stay at  that.place
Yes, wanpla man (i) kam (long hia).

yes one man (PREDM) come (at this.place)

IR Z D7D ? ZZICATHHLD? /9, A (ZZI2) KiZAT.

8-5 HOFHN A ZAIWTZATEST,/ 0L, A BT, BZMW/zA7E XK. That child hit
Andy!? / No, not Andy, but Bob.

(241) Displa pikinini long hap paitim Andy? | Nogat, em no paitim Andy, em paitim
this  child at that.place hit.TR PN no 3SG NEG hit.TR PN  3SG hit.TR

Bob.

PN

HFZOFHRZ T 4 ZINNTZD 2 /W, HOTIEIZ T 4 ZIIWZDOTIEARLS AT &N
WTZATE.

8-6 HRWELFVWERRHDHITE, EobzELSD? / (FUL) HWEEE 5 L. There is ared bag
and a blue bag, which will you buy? / I’ll buy the blue one.

242) a. 1 gat retpla bek/bilum na blupla bek/bilum. Bai yu  baim
PREDM there.is red  bag/string.bag and blue bag/string.bag FUT 2SG buy.TR

wanem bek/bilum? | Mi bai baim  blupla bek/bilum.
which bag/string.bag 1SG FUT buy.TR blue bag/string.bag

BRI EFWRINZAR DD, EBLHLORMNIALERS? [FWENTAZE
H5.

b. [ gat retpla bilum na blupla bilum. Bai yu baim  retpla o
PREDM there.is red  string.bag and blue string.bag FUT 2SG buy.TR red or
blupla? | Mi bai baim  blupla bilum. [TS]

blue 1SG FUT buy.TR blue string.bag

TRV ITAEFNVERYDIZANRH S, BODEESE? FRLELHFEVOEES? /[HW
WINT A% E 5.
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c. I gat retpla na blupla bilum. Bai yu baim  wanem kala? | Mi

PREDM there.is red and blue string.bag FUT 2SG buy.TR which colour 1SG

bai baim  blupla kala.

FUT buy.TR blue colour

RWEMNELEFTORDH S, EHLL0REZES? [FVEAEHES.

8-7 ATEZTTNn? /JAITHNG EONA~THITREX., (Bl~E, IV LESEX THREZAOD
KBNS, BDRZ 2N AT DWW TRBLCSIATdhd 54551 T) Where is Andy? / Andy went somewhere

in the morning.

(243) a. Andy we (yva)? | Andy/Em go (long) sampla hap long monin  (yet).
PN  where (SFP) PN/3SG go (to) some place in  morning (still)
TUTAFET? [ (=T (F7R) HO I BIZETnATo K.

b. Andy we va? | Oh, Andy lus long monin  yet.

PN  where SFP oh PN disappear in  morning still
TUTARED? /b, =T ITEEHO S HITHAT XK.

c. Andy we yva? | Oh, em lus yet long monin.

PN  where SFP  oh 3SG disappear still in  morning
TUTAFED? [Hb, RIZHIO D BISHAT L.

8-8 (HboOTL) FEEMN =D 2 / (HoiE) BHok a2z A72. Who did he hit? / He
hit his brother.

(244) Em paitim husait? | Em paitim brata blong em (yet).
3SG hit.TR who 3SG hit.TR brother of 3SG (self)

ZOFITFHELZMNNZD 2 [ZDOFIE (B53D) Wk EINTZ AT,
8-9 (&HAFT) £HLD? /oA, AN (HHD) Hailnizile, (FI~E, EiEOMNSTT
LN ZFEMIE X 72D & B\ CO#EEE) What happened? / Uh, Andy hit his brother.

(245) a. Mi harim wanpla mangi karai ya? | Ah, Andy paitim brata blong em. [TS]
1SG hear.TR one boy cray ANA ah PN  hit.TR brother of 3sG

BOTFPRLSENHZZ57E? 1bd, =T 4 BBz rs

b. Wanem samting kamap? | Ah, Andy paitim brata blong em.
what thing happen ah PN  hit.TR brother of 3SG

LB ZADTED? 1o, =T A BHENNZAT.
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8-10 D7 —x, £HL7=? / (bd, HiuF) A NEIHLD7 K. What happened to the cake?
/ Andy ate it.

(246) a. Wanem samting kamap long keik/kaukau? [ Andy i kaikai.
what thing  happen about cake/sweet.potato PN  PREDM eat
=R MERECEICM I E BRI D7D 2 [T A NRRTZAT.

b. Kaukau ya (we)? | Andy (i) kaikai.

sweet.potato ANA (where) PN (PREDM) eat

PEEEEIL (E2) ? Imr T a BRRERTEAT.

8-11 RBFEABIENBE D TEDITZ OARTZ. It’s this book that I bought from the store yesterday.

(247) a. Aste mi baim long stoa ya em displa buk tasol. [TS]
yesterday 1SG buy.TR at  shop ANA 3SG this  book just

FERARANE CTE DD E I Z oK.

b. Displa buk ya aste tasol mi  baim  long stoa ya.
this  book ANA yesterday just 1SG buy.TR at  shop SFP
ZORITHR ) EERRDE TH O,

c. Displa buk tasol mi baim long stoa aste. [TS]

this  book just 1SG buy.TR at  shop yesterday
HRH EZOREFMIMERA I THE .

d. Em displa buk mi baim long stoa aste.

3SG this book 1SG buy.TR at  shop yesterday

FRVEHIETEDTZEZADLDIZZDORTH 5.

8-12 H o NITEAT. ZOBKRTEH H 20 FM\>Tdh % . That man is a teacher. He has been

working in this school for 20 years now.

(248) a. Displa man em tisa. Em wok long displa skul (i go) twentipla
this man 3SG teacher 3SG work at  this  school (PREDM go) twenty

via/krismas nau.

year/year  now

ZON (B) 1T ZOBETEWT 20 FFIC S,
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b. Displa man em tisa. Twentipla krismas em wok long displa skul. [TS]

this  man 3SG teacher twenty  year 3SG work at  this  shool
ZON (B) ITSER. 20 FHZ OB TENTh D.

c. Displa tisa man em wok twentipla krismas long displa skul.

this  teacher man 3SG work twenty  year at  this  school

ZOBHHIRILZ O T 20 FEENTAH S.

oI AL, HDOANTZ. His father is that man.

(249) Papa blong em (em) displa man (wantaim longpla gras).

8-14

(250)

8-15

251)

father of 3SG (3SG) this man (with long hair)

FONDBREAMMIZDO HEHOEW) ATZ.

HDNDME DI X ATZ. That man is his father.
a. Man ya (stap long hap) em  papa blong em.
man ANA (stay at that place) 3SG father of
(bEZIZhD) HDTFDANNEDANDIBREATE.

b. Man stap long hap ya em papa blong em. [TS]
man stay at that.place ANA 3SG father of 3sG

HD, HEIIWZHADBDANRZEDANDEBR IR

c. Displa man (em) papa blong em. [TS]
this man (3SG) father of 38G

HDFDNPNEDNDBRE ATZ.

d. Displa man wantaim yelopla kep, em papa blong em.

this  man with yellow cap 3SG father of 3SG
BHDOEEVEFDREDANZEDNDIBR I T,
HEOTHOTWSDITR, BHOWRDOHOZ L7125, “Asatte” is the day after tomorrow.

a. ‘Asatte’ em dei bihain long tumora.

Japanese.word 3SG day after to  tommow

[HEOT) (FHAOKDATE
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b. ‘Asatte’ em (minim)  haptumora long tokples  Japan. [TS]

Japanese.word 3SG (mean.TR) day.after.tomorrow in  language Japan
[HEHOT] FHAETHIOTOZ LT (ZEWT D).

c. Haptumora em dei bihain long tumora. [TS]

day.after.tomorrow 3SG day after to  tomorrow
HESOTIIHADED AT,

d. Haptumora em neks dei blong tumora. [TS]

day.after.tomorrow 3SG next day of tomorrow
b OTFHADKRD AT

e. Haptumora em tumora yu slip na narapla dei long en.

day.after.tomorrow 3SG tomorrow 2SG sleep and another day to  3SG

HEIOTEHPRHBETHLEDSL S —DDHT.

8-16 (T AMNTA DTS CHXXZ R T) FAiZ=2—k —72. I'll have coffee.

(252) a. Bai mi drin kopi.
FUT 1SG drink coffee

it a—v —a ke

b. Mi bai drin/kisim kopi.
1SG FUT drink/take.TR coffee

T —t =28/ T 5.

c. Mi, kopi. [TS]
1sG coffee

FIa—r—.

d. Blong mi, kopi. [TS]
of 1SG coffee

Az —Ek—.

e. Kopi plis. [TS]

coffee please

a—b—BHOLET.
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f. Givim kopi long mi plis.

give.TR coffee to  1SG please

FZa—r—% <7280,

8-17 [(EXLIEBMADORBENEINTETC) Ehlzna——TTNn? LOFOZ] =2—kb—
IXFL72. Tordered coffee.

(253) a. Mi odarim/baim kopi.
1SG order.TR/buy.TR coffee

FiFa—be—2EXLELL/EOELE.

b. Mi, kopi. [TS]
1sG coffee

FiT=a—r—.

c. Blong mi, kopi. [TS]
of 1SG coffee

DTz —k—.

d. Kopi, blong mi. [TS]
coffee of 1sG

a—t—72 HRADTT.

e. Kopi plis. [TS]

coffee please
a—bt—BEOLET.

f. Kopi, mi. [TS]
coffee 1SG

a—b —IFATT.

g. Kopi mi oda/odarim.

coffee 1SG order/order.TR
a—b—%ZFITEXLELE.

h. Mi oda Iong kopi. [TS]

1SG order at  coffee

FiF=a—e—&EXLELE.
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8-18 ZD#H L TEWAIX (fEEAY) V. That new and thick book is expensive.
(254) a. Displa niupla (na) traipla buk em i dia tumas.
this new (and) huge book 3SG PREDM dear very
ZOH L TREVARITE THRIER.
b. Displa niupla traipla buk em (kostim) bikpla moni. [TS]
ZOFH L THRENAITE THEWERTE (EWVEBRDD025).

c. Displa niupla traipla buk, prais blong em (go) antap (tumas).
this new huge book price of 3SG (go) up (very)

ZOFH L THRWARITZOMEED (£TH) mWm< 2ol

8-19 W ANEZBRITT) Ho, WHENEI /> Th% L ! Hey, we're out of sugar!
(255) a. Hei, mipla nogat suga!

hey 1PL NEG.have sugar

BY, Fx ITITBED R

b. Hei/Ah/Ayo, suga pinis!
hey/ah/alas sugar be.out

BWHOIH D, WHERES 2O ThD!

c. Suga pinis (ya)!

sugar be.out (SFP)

WHENE 72D Th D!

8-20 F#, FENICE ST ESTd. HIZooF? o, 97, ~FEESKA. Twas

supposed to meet someone in the evening, who was it? Oh, I remember. It was Andy.

(256) a. Mi sapos long bungim/lukim wanpla man long nait, husait gen? O,
1SG be.supposed to  encounter.TR/see.TR one man at  night who again oh
mi  tingim nau. Andy ya.

1SG remember.TR now PN  SFP

FIEH DN (B) TGS LD ThiTE, fiZo7-202 &b, 4B0H L.

TUT 42O
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b. Nau nait bai mi bungim wanpla man ya, em husait gen? O, mi

today night FUT 1SG encounter.TR one man SFP 3SG who again oh 1SG

tingim nau. Em Andy ya.

remember. TR now 3SG PN  SFP

SHEITH LN (B) CHGSBELT L, 2T 7202 bbb, SROH L.
FhiI=r 7 4 207

9. NBEMIBROFEER] FEHHRE F22%)
91 ZotHIFHENLSED. ErLEWERTENDSEDS 5. Vegetables grow well on this
land. So, it will sell at a high price.

(257) a. Kumu save gro gut tru long displa giraun. Olsem na ol bai salim

vegetable HABIT grow well truly at this land SO and 3PL FUT sell. TR
long gutpla prais. [TS]
at  good price
ZOTMTIIERPEEICESED. Kb AL ITRWERTEDLES D).
b. Kumu save  kamap gut long displa kain giraun. Olsem na ol man bai
vegetable HABIT appear well at  this  kind land SO and PL man FUT

baim  hariap tru.

buy.TR fast  truly

OO TMITITERN LIS TED. EnbAXITTICSEHSES .

c. Kumu save  kamap gut long displa kain giraun. Olsem na bai yumi
vegetable HABIT appear well at  this  kind land SO and FUT IPL.INCL
salim  gut.

sell. TR well

COBOTHITIIBREN LIS TES., FhoHRLAITIOENIEHENLEDL .

9-2 FLIFEEMEV. 72054 HIXIATe. My head hurts. So, I will be absent today.

(258) a. Het blong mi pen so mi no nap kam (wok) tete.
head of 1SG pain so 1SG NEG be.capable come (work) today

FMTFE RV O TS I (|El) ko,

b. Het blong mi pen so mi no nap kam long skul tete.

head of 1SG pain so 1SG NEG be.capable come to  school today

FLTEADR VDO TA BITERITHK L7,
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c. Het blong mi pen. (Olsem na) mi bai ebsen.

head of 1SG pain (so and) 1SG FUT absent
SARV. (00 6) FATEE T 5.

d. Het blong mi pen ya na mi bai ebsen. [TS]
head of 1SG pain SFP and 1SG FUT absent

TN E SRV YR SN 73

e. Mi het pen ya. Mi no nap kam.
1SG head pain SFP 1SG NEG be.capable come

FITER. FAIR SN EEA.

9-3 HOAZF, KV 2372, Only he came on time.

(259) a. Em tasol (em) kamap long taim.

3SG only (3SG) arrive on time
ZDNTET N EREE Y 1IZF V.

b. Em tasol em no abrusim taim. (Narapla abrusim taim.) [TS]

3SG only 3SG NEG miss time other miss time
DN T BSRERNSBL 2272, (o NIZFRFEICENTZ.)

c. Em tasol kamap long taim. Narapla nogat. [TS]

3SG only arrive on time other  no
ZDO NV 0 IZE W, o NdE T,

d. Em tasol wanpla kamap long taim. Ol narapla kamap leit.

3SG only one arrive on time PL other  arrive late
ZDONZT IR D IE . o A& i TERLTE V.

e. Em no abrusim taim. Narapla abrusim taim. [TS]

3SG NEG miss time other miss time
FONFERNCEN 07, o NERERIZEnL 7=,

f. Em kamap long taim. Narapla nogat. [TS]

3SG arrive on time other no

DO NTRFE@E D IZE W, o NiTiED 7.
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9-4 ZHhILZ ZTLME~~ZR. This can only be bought here.

(260) a. Displa, bai yu baim long hia tasol.
this FUT 2SG buy.TR at this.place only
ZHIXZZTLE~FHA K.

b. Displa, ol save salim long hia tasol. [TS]
this 3PL HABIT sell.TR at this.place only

I ZTLME DS THRV.

c. Displa, yuw no nap (long) painim long narapla hap.
this 2SG NEG be.capable (to) find.TR at other place

Z AU DOGET CIE RS b ERA L.

d. Ol (save) salim long hia tasol.

3PL (HABIT) sell.TR at this.place only
ZZTLAREDTHRY.

e. Displa, ol i no save salim long ol narapla hap. Ol save  salim

this 3PL PREDM NEG HABIT sell.TR at PL other place 3PL HABIT sell. TR

long hia tasol. [TS]
at  this.place only

CHIFMDOEF CIEE S ThARV., T2 TLIEOTHRWVATY

9-5 ZOHITHI=DIE TNV 72272, There were only children in the house.
(261) a. Ol pikinini tasol (bin) stap long haus.

PL child only (PST) stay at  house

FHEED 0 BRI HT-.

b. Nogat ol bikpla manmeri (stap long haus). (Ol pikinini tasol stap.)
no PL big people (stay at house) (PL child only stay)

(FIZIX) RATBRBeno7. (FHIEXNY 23 kbT-.)
9-6 WIEIZ %, KRELZ2WVWLHIZL X H. Let’s try not to fail next time.

(262) a. Yumi traim long noken  feil neks taim.

IPL.INCL try.TR to  may.not fail next time

WEIFIR BRI 2 B2 ) I L X ).
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b.  Yumi traim long mekim gut narapla taim.

IPL.INCL try.TR to  do.TR well other  time

WIE D ELRDRIITLED.

¢c. Narapla taim yumi traim, yumi mas noken  popaia gen. [TS]

other = time I1PL.INCL try.TR 1PL.INCL must may.not fail
IR THDRHTE IR L TR S 7R,

d. Nogut yumi popaia gen, yumi mas traim hat

again

long mekim gut. [TS]

so.that.not 1PL.INCL fail again 1PL.INCL must try.TR hard to  do.TR well

FRBELZR2NRLHIS, I ESRDLRLIITHTHEDL R E 0.

e. Neks taim yumi mas mekim gut so yumi noken  popaia.

next time IPL.INCL must do well so 1PL.INCL may.not fail

WENFRBE LN ) ERLHER.

f. Nau yumi mekim, i no kamap gutpla. Yumi traim gen. [TS]

now 1PL.INCL do.TR PREDM NEG appear good 1PL.INCL try.TR again

LRS- DIE D) EL WO b ) —EROTH LS.

9-7 JEhi-f, BETHHEKE 9. That was tiring, let’s drink tea or something.

(263) a. Mipla tait ya, yumi drin ti o sampla samting.
IpL  tired SFP 1PL.INCL drink tea or some thing

NI, AAEHDVIIRALID LD EERE .

b. Mipla tait ya, yumi drin ti nabaut. [TS]
IpL  tired SFP 1PL.INCL drink tea and.the.like

WALTz. RN EERE S .

c. Mipla tait ya, yumi drin ti pastaim/nau.
1PL  tired SFP 1PL drink tea first/now

Wiz, O BT/ E]RE D .

9-8 KE~biuX, BHMIZKILIT. If we have water, we’ll be OK for several days.

(264) a. Sapos yumi gat wara, bai yumi orait long sampla dei (kam bihain.)

if 1PL.INCL have water FUT 1PL.INCL alright at  some

HLARRHD G, (5HD) BHITHA IIRLKRE.
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b.

Sapos yumi gat wara, bai yumi no nap indai. Yumi bai stap.

if 1PL.INCL have water FUT 1PL.INCL NEG FUT PRED.die IPL.INCL FUT stay
[TS]

b LK D DR b4 TR, FxiTEETHND.

INEWAEE T, FOMAFEOFEOE I E S 7-. Even small children were forced to work on
the job.

a.

Ol liklik pikinini tu ol tokim ol long wok.
PL little child too 3PL tell.TR 3PL to  work

INE BB R D IZE TN,

Ol liklik pikinini ol mekim ol wok.
PL little child 3PL make.TR 3PL work

NSt LB ST

Ol strong olsem, “Ol liklik pikinini tu mas wok!” na ol wok. [TS]

3pPL insist like.this PL little child too must work and 3PL work

Beoid VNS A bM< ~EE) LHREL Lo i3,

Ol  mekim/tokim ol liklik pikinini tu i wok. [TS]
3PL make.TR/tell.TR PL little child too PREDM work

W SIS 2T I BB/ D ITE T

9-10 FAiTIs@72 A8k L < 720> I don’t want money.

(266)

a.

b.

Mi no laikim moni (nabaut).

1SG NEG want.TR money (at.all)
FITBER (Bary) skl 7.

Moni no wanpla samting. (Mi gat kaikai long gaden. Mi ken kisim  nating

money NEG one thing (1SG have food at garden 1SG may take.TR free

na kaikai.)

and eat)
Ba&IXMTHL2n. (RIMEZEWRH 5. FAUIETHROTRENLND.)

Moni em liklik samting. Mi no laikim  moni. [TS]

money 3SG little thing 1SG NEG want.TR money

BERIIOELRWE D, FATBENEL <2V,
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d. Maski long moni nabaut. Mi laikim moni, bai mi painim enitaim.

never.mind about money at.all 1SG need.TR money FUT 1SG find.TR any.time
BELRERIZT D% BENLERDLVOTHLHITREST D &,

e. Mi no bisi long moni blong yu.

1SG NEG busy about money of 258G

HRT-OBEDOZ SITRICHLE O

9-11 HHOHESHH, B TEAWZ LA E V. Clean your own room at least by yourself.

(267) a. Yu mas klinim rum blong yu yet sampla taim tu.

2SG must clean.TR room of 2SG self some time too
BRI OHBERFIIIE W TRE .

b. Em rum blong yu (yet). Yu yet yu klinim! (Mi no tok long narapla
3SG room of 2SG (self) 2SG self 2SG clean.TR (1SG NEG say about other

rum.) [TS]

room)
OB L. AATERNILARE Y. (EPOHROILEZTSTHADLABREN
AIZIND)

9-12 FLUZHTEEL. Give it to me too.

(268) a. Givim long mi tu. (Noken abrusim mi.)
give.TR to  1SG too may.not miss.TR 1SG
R HTEE. (FRAZAL S 7200 T)

b. Mi laikim tu, (plis).
1SG want.TR too (please)

bR LNTT, (BREOY).
9-183 BREIABL I > T, BRI AIL? Dad has come home already. How about mom?

(269) a. Papa kam pinis long haus na olsem wanem long mama?

father come PRF to house and like what about mother

BREAVTH IO TEILT EBRIATED ?
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b. Papa kam pinis long haus na mama (stap) we?

father come PRF to  house and mother (stay) where
BREUVIZHIFEOTELT EBRIAITEZ (ThDD) ?

c. Papa kam pinis long haus na mama stap long we? [TS]

father come PRF to  house and mother stay at  which.place
BREVTLIEOTCE LT EBRIAFEZICADD?

d. Mi lukim papa kam pinis long haus, tasol mama we? [TS]

1SG see.TR father come PRF to  house but mother where
BREADD IESDTEZDIIRZTINEBRIAIZEZ?

e. Papa ya. Na mama?

father SFP and mother

BRI, TEREAUZ?

9-14 G2y (%) #EEEL C&7-XL. Someone called.

(270) a. Wanpla man kol

one man call
D NINERE LT

b. Wanpla man i ring.
one man PREDM ring
D NINERE LT,

c. Wanpla man kolim/ringim  mi.

one man call.TR/ring. TR 1SG
& D NDNFMZERE 2 T Tz,

d. Wanpla man ring kam.

one man ring come
D NDVEREZ T T E T2

e. Fon ring/karai.

phone ring/make.noise

BRGSO,
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f. Mi harim fon  karai/ring.

1SG hear.TR phone make.noise/ring
BRGSO DN Z 2 7.

g. Fon  karai/ring na mi harim. [TS]

phone make.noise/ring and 1SG hear.TR
A MG D TR .

h. Fon  karai/ring, mi  harim. [TS]

phone make.noise/ring 1SG hear.TR
BREMNIEOTZ DN Z 2 7.

i. Wanpla man mas ringim yu ya. [TS]

one man must ring. TR 2SG SFP

AEDN D IR TN FERE 2 T T2 D T2 L.

9-15 FEMNTEWTHA L 9. Let’s ask someone.

(271) a. Yumi askim wanpla man/meri.
1PL.INCL ask.TR one man/woman
HED (Blt) iclWTHR K.

b. Yumi askim wanpla man o meri. [TS]

1PL.INCL ask.TR one man or woman

FENZHENTH LS.

9-16 RO HIRWREIZHENZK 72 ? Did anyone come while I was away?
272) a. I gat man kam taim mi no stap?
PREDM there.is man come when 1SG NEG stay
FAD B IR NRFIHTIZ AN D B 2

b. Sampla lain  kam taim mi no stap?

some people come when 1SG NEG stay
FLD Io 72N IZHEDE T2 2

¢. Nau mi kam. Nogut sampla lain  kam visitim/painim mi?

now 1SG come by.any.chance some people come visit.TR/search.TR 1SG

BTk, O&oe L THENPRLEZFRTHEL TZRho7e?
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d. Mi tingting long kam bek hariap tasol mi raun longpla taim ya. Nogut
1SG think  about come back early but 1SG away long  time SFP by.any.chance

sampla lain  kam painim  mi? [TS]

some people come search.TR 1SG
FFRLSCE ST 226 0 EDFNEENT LA LEODZ. O LD & L THENEL
DZEERLIZET?

9-17 A= 6, FAZ#H~TL 72 &V, If anyone comes, please tell me.

(273) a. (Plis,) sapos sampla lain  kam, {toksave long | tokim} mi.
(please) if some people come inform to tell.TR 1SG

b LT D (89 2) RITHbET/HA~TL EEL.

b. Sapos wanpla man kam, plis, toksave.

if one man come please inform

b LB 89 ZRmbE<Ea 0.

9-18 A RIFFEL KD LTI RV, /4 RIFFHE bR 2 & 5. Tdon’t think anybody will come
today. / I think nobody will come today.

274) a. Mi no ting wanpla man bai kam tete.

1SG NEG think one man FUT come today
FATA BEED R D & i3I Aev.

b. Mi ting nogat (wanpla) man bai kam tete.

1SG think no (one) man FUT come today
FAEA B3R 2 Nidavn & s,
9-19 ZZIZIE4HEH A72V XK. Nobody is there now.

(275) Nogat (wanpla) man i stap long hap (nau).

no (one) man PREDM stay at that.place (now)

FZTE (5) N GEb) digu,
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276) a. Yu na mi ken mekim displa.
28G and 1SG can do.TR this
ORIV INETDHIENTED.
b. Olgeta man/lain/manmeri i ken mekim displa. [TS]
all man/people/people PREDM can do.TR this
ETDANANRINZNINETDHILENTES.
c. Olgeta lain/fman  save long mekim displa.
all people/man know about do.TR this
ETDOANRINDZND LINT=%2Hm>ThD.
9-21 a7z & (8, HARIMDOTdDABLR)? Everyone knows that!
(277) a. Olgeta manmeri/lain/man save long displa.
all people/people/man know about this
ETDOANRINRINNRZNEHDOThHD.
b. Mipla olgeta save long displa.
1pL  all know about this
Bex I IHRINENOTHD.
c. Nogat wanpla man i no save long displa. [TS]
no one man PREDM NEG know about this
INEHMBZRWVANIT—Ab AR,
9-22 ZARLO, HNHESATZX? HELESDITRWEL/0 ! Who would buy such a thing!?
Nobody will.
(278) Husait nap/bai baim  samting olsem? Nogat man bai/nap baim  samting olsem.

Tok Pisin: ‘Passive expression’, ‘Aspect’, ‘Modality’ etc., Rebecca MANIAKO, TIDA Syuntaro

who  FUT/FUT buy.TR thing like.this no man FUT/FUT buy.TR thing

HERZARBDEESTELIN? TARLOEZESEITR.
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9-23 FII#FEN 9 £\ 43, You are good at English.

(279) a. Yu gutpla long (tok/tokples) Inglis.
2SG be.good at  (language/language) English
BIRTNTIGED 9 .

b. Yu tok Inglis  gut. [TS]
2SG speak.language English well

BRI ITIEEEZ EFICEET

c. Yu toktok gut long Inglis. [TS]
2sG talk  well in  English

BHIRT AT TEEE T EFITER T

d. Inglis blong yu gutpla.
English of 28G good

bRl DIFEIT LT,

e. Gutpla/Naispla/Strongpla Inglis  blong yu. [TS]
good/nice/awful English of 2S8G

BHIRTATIGEEN EFTERAIFRTIZRZFT V.

9-24 FIiBE = 9724, You seem bored.
280) a. Yu luk les (ya). [TS]

2SG seem tired (SFP)

BT ITENTHRIES S ITR A5

b. I luk  olsem yu skin dai (ya).
PREDM seem as 2SG body die (SFP)

HIRIZITRES S ICRAD.

c. 1 luk  olsem yu les (ya). [TS]
PREDM seem as 2SG tired (SFP)

BTN THRIE S IR A%
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9-25 HIH HFE WL L L. It seems like it will get cold again tomorrow.
281) a. 1[I luk  olsem tumora  bai kol gen.

PREDM seem as tomorrow FUT cold again

WIS ETZRRNFELS IR D BTN,

b. Ol tok, tumora bai kol gen. [TS]

3PL say tomorrow FUT cold again
HHIZEZENS S .

c. Mi harim (olsem) tumora  bai kol gen.

1SG hear.TR (as) tomorrow FUT cold again
DERER =l APF N i AV

d. Mi harim ol tok (olsem) tumora bai kol gen.

1SG hear.TR 3PL say (as) tomorrow FUT cold again

BRI EZZEO VTN TH DD ERITEW .

10. TEE, WERHALEREMmEN) GEURE % 23 5%)
10-1  ZTHUFIFLDOARTIEZ2\ . This is not my book.

(282) a. Em no buk blong mi.
3SG NEG book of 1sG
FAUIRLDOARTIT 720,

b. Displa em i no buk blong mi.
this 3SG PREDM NEG book of 1sG

ZHUTRLDARTIE A2,

10-2  Z O REIZIIHF 723720 . This room does not have any chairs.
(283) a. (Long) displa rum i nogat ol sia.
(at) this room PREDM NEG.have PL chair
ZoEE (2) TR,

b. [ nogat ol sia long displa rum. [TS]
PREDM NEG.have PL chair at  this room

Z DERRITIIRGF D200,
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(284)

10-4

(285)

10-5

(286)

- v s FEEMET S [ZERBL (TR~ T2X2UT 1), Lo

ZOERITIZ— 2 b K723/, There aren’t any chairs in this room.

a. [ nogat ol sia long displa rum.

PREDM NEG.have PL chair at this room
Z DOERITIIR 3720,

b. (I) nogat wanpla sia  long displa rum.

(PREDM) NEG.have one chair at this room
ORI bR T .

c. (Long) displa rum i nogat ol sia.

(at) this room PREDM NEG.have PL chair

ZoE (2) TR,

ZDOEEIZILGHED A 72\, There aren’t any people in that room.
a. Nogat man long displa rum.
NEG.have man at this room
ZDOFRRITIZAD 7RV,

b. (I) nogat ol man stap long displa rum.

(PREDM) NEG.have PL man stay at this room

FOERITIIAN BN,

c. Nogat ol manmeri long displa rum.
NEG.have PL people at this room
ZDOFBRITIZAD BIRV.

d. Displa rum i nogat ol man stap.

this room PREDM NEG.have PL man stay

ZDERBITIZIADBIRUN.

FOARIZZ OEEIT/2 . The book is not in this room.

a. Buk em i no stap long displa rum.

book 3SG PREDM NEG stay at this room

KILZ OERRIT/20.
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b. Buk em no stap long rum blong em.

book 3SG NEG stay at room of 3SG
KT DOERERIZ /20,

c. Displa rum i no gat buk.

this room PREDM NEG have book
Z DERRITARD 2N,

d. Buk ya i no stap long displa rum.
book ANA PREDM NEG stay at this room

HORILZ DEEIZI2V.

10-6 Z ORIFKZ <72\ . This dog is not big.
(287) a. Dok ya i no  bikpla.
dog ANA PREDM NEG big

FORITRKEL 720,

b. Displa dok (em) i no  bikpla.
this dog (3SG) PREDM NEG big

ZORITREL 20,

10-7 ZoORiFHFE Y KX < 720>, This dog is not so big.

(288) a. Displa dok em/i no  bikpla tumas.
this  dog 3SG/PREDM NEG big  very

ZORIIHEY KE LR

b. Dok ya i no  bikpla tumas.
dog ANA PREDM NEG big  very

ZORIFHEY REL 720,
10-8 ZORIFHDOKR LY KZV . This dog is bigger than that one.

(289) a. Displa dok em bikpla moa long narapla dok.
this  dog 3SG big  more than another dog

ZORIZHORIY KX\,
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b. Displa dok i bikpla moa long narapla/displa.
this  dog PREDM big  more than another/this

ZORPHIIZNE D RE V.

c. Displa dok em bikpla na narapla dok em liklik.
this  dog 3SG big  and another dog 3SG little

ZORIFRELHNORIT/HE .

d. Displa dok em bikpla na narapla dok i no  bikpla.

this  dog 3SG big  and another dog PREDM NEG big

ZORIFIRELPIORITRKE L 72V,

10-9 ZORVBZEDORIZHLOHFT—FRKZ . This dog is the biggest of the dogs.

(290) a. Displa dok em bikpla moa long olgeta dok.
this  dog 3SG big  more than all dog

ZORNDETDIZINDOREL LD KX\,

b. Displa dok em i bikpla moa long olgeta.
this  dog 3SG PREDM big  more than all

ZORIFMOETEY KELV.

c. Displa dok em i bikpla moa long ol narapla dok.
this  dog 3SG PREDM big  more than PL other dog

ZORIFMORIZH LD KE V.

d. Displa dok em bikpla na narapla olgeta dok ol i

this  dog 3SG big  and other all dog 3PL PREDM NEG big

CORIZREIENODETORIL (ZUUTE) KEx .

10-10 4 HiZxdH D ATz 720>, He will not come today.

(291) a. Em bai/i no nap kam tete.
3SG FUT/PREDM NEG FUT come today

A BIZHDO NI,

b. Tete em bai no nap kam.

today 3SG FUT NEG FUT come

A BIZHDNTAHKR .
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10-11

(292)

10-12 &2 TOBEBANBIM U207, /BAFLSERM LT,

B D NTFDOREEOTITH 227, He did not take the book.

a.

C.

Em i no nap long kam tete.

3SG PREDM NEG be.capable to  come today

S HIEHDONTRK SN,

Em no karim buk.

3SG NEG carry.TR book
HDNFARZFFOTIT RO

Em (i) no kisim  buk (i go).
3SG (PREDM) NEG take.TR book (PREDM go)

D NFARZFFOTIT R D7z.

Buk em i no kisim (i go).

book 3SG PREDM NEG take.TR (PREDM go)

VNECNPYNES - o NG YLV oyl

None of the students participated.

(293)

a.

Nogat wanpla sumatin i kam  mekim/wokim.

no one student PREDM come do.TR/make.TR
KTATR DT BAEIT— ANb A7,

Nogat wanpla sumatin i halivim.

no one student PREDM help.TR
FEDTZBAET—ANb B,

Nogat wanpla sumatin i go wok (bung) wantaim.

no one student PREDM go work (gather) together
Bz GEREMEREZ LIZ) 1T o782E T Abh7ru.

Nogat (wanpla) sumatin i patisipeit.

NEG.have (one) student PREDM participate

ZIMLTEEAL (—AD) AW bR DT,
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10-13 2 TOEAENZINL7-DI1F Tid7zv . Not all of the students participated.

(294)

10-14
is too high.

(295)

a.

a.

C.

1 no olgeta sumatin i wok.

PREDM NEG all student PREDM work
AT OEADMENT-D TILR V.

1 no olgeta sumatin i wokim  wok.

PREDM NEG all student PREDM make.TR work
ETOEANMEFEE LD TIER.

Sampla sumatin tasol i wok.

some  students only PREDM work
(AT NDADEALTET DB T

1 no olgeta sumatin i patisipeit.

PREDM NEG all student PREDM participate

ETOEAENZIN U0 TILZRu.

(FAEEIE A2 o7z, LarL, PLTCO) B E W E W D DT TldZev. It's not that the price

1 no olsem prais i go antap tumas.

PREDM NEG like price PREDM go up very
B E DT Tid e,

Mi save olsem prais i go antap. Mi ken baim  yet. Tasol mi no laik

1SG know as price PREDM go up 1SG can buy.TR still but 1SG NEG want

long baim.

to  buy.TR

FUIEBENENDOITH O ThD. MITNTHLESZ LI TE S, EERITEOTEVWERE
BHnnos.

Maski  prais antap, mi ken baim. Tasol mi nogat laik  long baim.

no.matter price high 1SG can buy.TR but 1SG NEG.have desire to  buy.TR

EENES THHSZLITITED., LERITHOCWRRLRRNDOTE.
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10-15 #£%72 ! Don’trun!

(296) a. Noken ron!

NEG.may run
£ D7)

b. Wokabaut (isi)!
walk (gently)

(P> V) Hif!

c. Maski long ron! [TS]

stop to run

EDDFRDA!

10-16 K& 7% % 97! Don’t make a loud noise!

(297) a. Noken mekim bikpla nois.
NEG.may do.TR big  noise

REpEEHT 7.

b. Maski long bikpla nois. [TS]

stop about big  noise

RERFEFRDA.

c. Toktok isi.
talk  gently

FENCERE.

d. Noken  pairap. [TS]

NEG.may chatter
NHERL BROMED /TN F LT 7R,

e. Pairap pairap, maski! [TS]

chatter chatter stop
AHRL HRALRL BRTLDIERD AN IZINTEN T HDIERD A

f.  Pairap isi!
chatter gently

ANHR L BRI IT#E DI
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10-17 BAHIZMIXES 722725 9. It would not rain tomorrow.

298) a. (Em) bai no nap ren tumora.

(3SG) FUT NEG FUT rain tomorrow
HBIXMRIERES 2WES 5.

b. Tumora (em) bai no nap ren.

tomorrow (3SG) FUT NEG FUT rain

RIS 22025 5.

10-18 HDANITH Z 22N 51T, /NS7eFTEHEFL T 4L, Speak quietly so that he doesn’t hear.

(299) a. Toktok isi na em no nap harim yu.

speak quietly and 3SG NEG FUT hear.TR 2SG
NS THEHL TN, HOANRHRIEDES T EZHIT RN 1.

b. Toktok isi, nogut em (bai) harim. [TS]
speak quietly so.that.not 3SG (FUT) hear.TR

INEZREBETEEL TN, AN TLESEWTRVING

c. Em bai harim ya, yu toktok isi.

3SG FUT hear.TR SFP 2SG speak quietly
BICHZ A TLES L, DERETH LTI .

d. Toktok isi SO em bai no nap harim.

speak quietly so.that 3SG FUT NEG FUT hear.TR

PR Z 200 D I/ S IR TREE L T L L.

10-19 BTS2z od Lo LESTI I FHABR . Ididn’t say it to make you angry.

(300) a. Mi no tok long mekim yu belhat/koros.
1SG NEG say to  make.TR 2SG angry/cross

MIHRTEREOEL D L LTEDLABRR.

b. Mi no tok long bai yu koros.
1SG NEG say to  FUT 2SG cross

FNIH RN L EEOTESTEABRARN.
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c. Mi no tok long hatim bel blong yu.
1SG NEG say to  heat.TR stomach of 28G

FNIH T DEE ST 5 E LTESTABRAR.

10-20 AAEHESTEXLARIFIEZ (I2H D) ? Where is the book I bought (that) yesterday?
(301) a. Buk ya aste mi  baim, (em) stap we?
book ANA yesterday 1SG buy.TR (3SG) stay where
FABERHEDIEARZTEZICH D 2

b. Buk stap we aste (tasol) mi  baim?

book stay where yesterday (just) 1SG buy.TR

KT EZ 2 ANREHE S (I o).

10-21 ZDOARZFFO TR AN (>) 2 Who (was it that) brought this book?
(302) a. Husait (i) kisim  (displa) buk (i) kam?

who (PREDM) take.TR (this)  book (PREDM) come

N (ZD) KEFOTHKEZD?

b. Husait i bin karim buk kam?

who  PREDM PST carry.TR book come

FENE DARZRFFOTHIZD ?

10-22 ZOHENFATZHOMtFEEZ L Th 5 E TJ . This is the room (that) we work in.
(303) a. Displa rum, mipla wok long em.
this room IPL work at 3SG
ZOWRBEPIIZ MBS & ZAHADHETY .

b. Mipla wok (insait) long displa rum.

1PL  work (inside) at this room

Ai=blixz oz (oh7T) @ Ed.

c. Mipla wokim  wok insait long displa rum.

1PL  make. TR work inside at this room

A-bIZomBEOR CHEAL L E T
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d. Displa em rum yumi save  wok long em.

this 3SG room 1PL.INCL HABIT work at 3SG

ZINELTZ B (INCL) BN Th D & Z ADEETT .

10-23 R —A¥h-H Ok 13d 2 # T T L E o7, Talready threw away the chair with a broken
leg.

(304) a. Mi tromoi pinis sia  wantaim lek i buruk.

1SG throw.away PRF chair with leg PREDM break

Iz b o2 CLEDL

b. Mi tromoi pinis sia i buruk.

1SG throw.away PRF chair PREDM break
ATEN R T EETTLEDL.

c. Sia wantaim lek i buruk, mi  tromoi pinis.

chair with leg PREDM break 1SG throw.away PRF
iz Bz b o3, FATETTLESK.

d. Sia lek blong em i buruk, mi tromoi.

chair leg of 3SG PREDM break 1SG throw.away

RO, R Tz, MR, BT

e. lek blong sia i buruk na mi tromoi. [TS]

leg of chair PREDM break and 1SG throw.away

Fai F-D RPN T, FATFE T,

10-24 K7 ZMWNThHEMNE Z 2 5. Thear a knock on the door.

(305) a. Mi harim nok long doa.
1SG hear.TR knock at  door

FNIRT % v 7T HONREZ A5,

b. Mi harim wanpla man (i) nok  long doa.

1SG hear.TR one man (PREDM) knock at  door
TP R T %2 ) v 7T H5ODBM 5.

c. Wanpla man mas nok long doa.

one man must knock at  door

HEIS KT & ) v 7 LTEITEDR L.
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d. Wanpla man nok long doa na mi harim.

one man knock at door and 1SG hear.TR

HEDNDS BT % 7w 7 LTc D 2 RAE V-,

10-25 HDOADFEE LTz EWSIEIAE (A) 2 Is it true that he has married?

306) a. Em i tru olsem em marit?

3SG PREDM true like 3SG marry
BHONPHEIE LTz & WS OIIAE D,

b. Em i tru em marit?

3SG PREDM true 3SG marry
b DNDHEWE LTz & WS DITAE .

c. Em marit, em i tru?

true 3SG  marry 3SG PREDM
B DO NDBEME LT2 & WS OIXAE D,

d. Trutru em marit?

true  3SG marry

ARENZ D NITFEHE LT D>

10-26 FATZ D ADHKIZRHZ A BT 7z, I was eating lunch when he came.

(307) a. Mi kaikai lanch stap na em kam.
1SG eat  lunch stay and 3SG come

N BEEZBEXTHDEZEDADKIZ.

b. Mi kaikai lanch taim em i kam.

1SG eat lunch when 3SG PREDM come
FDONDHTE, FAIREEZREITHT-.

c. Taim em i kam, mi kaikai lanch stap.

when 3SG PREDM come 1SG eat  lunch stay
DN, FAIBELETHT.

d Em i kam taim, mi kaikai lanch stap. [TS]

3SG PREDM come when 1SG eat  lunch stay

DN, FAIBELETHT.
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10-27 FATZE D ABFFDO T HFTIZIT272. 1 went (to) where he was waiting.

(308) a. Mi go long hap (we) em i weit stap.
1SG go to  that.place (where) 3SG PREDM wait stay

FATZ D ANDFFD T o H FATIZAT DT,

b. Mi go long hap em i weit stap long en.
1SG go to  that.place 3SG PREDM wait stay at  3SG

FATZE D NDFFO T HFTITAT O,

c. Hap em 1 weit stap, mi  go.

that.place 3SG PREDM wait stay 1SG go

D ANDFFO T B FTCFIAT DT,

10-28 FLUTZED AR EDTW-D72D % f7-. Isaw him run away.

(309) a. Mi lukim em ranawe.

1SG see  3SG run.away

T DANBRT =D % R

b. Em ranawe. Mi lukim (em).

3SG run.away 1SG see (3SG)

FDOANDKT =D % FATRT-.

10-29 REHOK, RIS LD Th 5D % HV 7=, Last night, I heard them talking.

(310) a. Aste nait, mi  harim ol toktok (stap).
yesterday night 1SG hear 3PL talk (stay)

WEH DR, FNFIE LB LN (D Th) DD &M,

b. Aste nait, ol toktok mi  harim.

yesterday night 3PL talk 1SG hear

WEH DR, 15D LoD DEFERIV.

10-30 FATZFDOANMER Z ZI2HT 2 L 21> Tdw 5. Tknow (that) he came here yesterday.

(311) a. Mi save olsem em kam long hia aste.

1SG know like 3SG come to  this.place yesterday

FNIFDADRER Z 2K 5> Th D.
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b. Mi save olsem aste em kam long hia.

1SG know like yesterday 3SG come to  this.place
FNTZDANDBER Z 22K LD Th 5.

c. Aste em kam long hia, mi  save.

yesterday 3SG come to  this.place 1SG know

FONTIVEHR Z 223K, XSO ThD.

10-31  (FER) MRIXEN4S B 2ok & Eo7. / (FER) X, TRUISH Z Zi2kiz) &5
7=. He said (that) he came here yesterday. / He said, “I came here yesterday.”

(312) a. Em tok olsem em kam long hia aste.

3SG say like 3SG come to this.place yesterday
WERZI3 A 2 Zicskiz L o0, (TRERZKTZ) HDWT THERE D7)

b. Em tok, aste em 1 kam long hia.

3SG say yesterday 3SG PREDM come to this.place
BINER Z Zi2k I E o7z, (RIS TR D TrER T2 ))

c. Em tok “Mi kam hia aste”.

3SG say 1SG come here yesterday
Pk TRMEIMER 2 ZiTskiz) LB

d. “Mi kam long hia aste” em i tok.

1SG come to this.place yesterday 3SG PREDM say

[RLIHEH Z 223k 72) &HEE 7.

10-32 RATV =20 (o) Mo EiZHH7=D % B~ 7. 1ate the apple (lying) on the plate.

(313) a. Mi kaikai apol long pelet.
1SG eat  apple at plate

IOV o T A2~

b. Mi kaikai apol (i) stap long pelet.
1SG eat  apple (PREDM) stay at  plate

FMTILZ 272 Y v Ta 7z FAUE) VIR H DT D& Tz
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10-33 FLIWDBFIZADTE =D &£ ~7=. Icaught the cat coming into the house.

(314) a. Mi holim#pasim ket taim em i kam insait long haus.

1SG hold.firmly.TR cat when 3SG PREDM come in to  house
M FIZASTE IR, R f S ~Te.

b. Ket laik kam insait long haus na mi holim#pasim.

Cat be.about.to come in to  house and 1SG hold.firmly.TR
WRFICALH & LD T, FALHY S~

c. Mi kechim ket taim em ron kam insait long haus.

1SG catch.TR cat when 3SG run come inside at  house
WNFIZESDTADTELRE, FATXENEZME~T.

d. Mi holim#pasim ket i (ron) kam insait long haus.

1SG hold.firmly.TR cat PREDM come in to house

FNFHRFEDOFNEDTADTH LD Z R Y S~

Ei:2
A DEHMOBE CRIIDEMICEENTHTEEL DRV ZIET I N T2,
L LTS,

SE Xk

Z IR LR
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